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Über uns
About us

"Medizintechnik aus Tuttlingen" – dieser Begriff steht 
für hochwertigste Produkte sowie für Dynamik und 
Fortschritt auf dem Gebiet der Medizintechnologie 
und der Minimalinvasiven Chirurgie. Im Weltzentrum 
der Medizintechnik Tuttlingen, Germany gehört  
AMNOTEC International Medical GmbH, mit mehre-
ren Jahrzenten Erfahrung, zu einem der führenden 
und ambitionierten Medizinproduktehersteller und 
-anbieter.

Das breite Portfolio umfasst eine einzigartige Viel-
falt medizinischer Produkte. Ein weiterer wichtiger  
Bestandteil des AMNOTEC-Leistungsspektrums ist 
das Angebot neuester Technologien.

AMNOTEC hat sich als effizienter Komplettanbieter 
auf die Ausstattung von Operationssälen spezia-
lisiert. Das fundierte Fachwissen des gesamten  
AMNOTEC-Teams sowie die hochwertige Qualität der 
Produkte, die Flexibilität und ein exzellenter Kunden- 
service sind die Eckpfeiler des Unternehmens.

The concept "Medical Technology from Tuttlingen" 
stands for surgical and medical-engineering Instru-
ments and Devices of highest quality as well as 
for dynamic and progress. Located at the world  
centre for Medical Technology in Tuttlingen / Germany,  
AMNOTEC with several decades of experience is 
one of the leading ambitious medical device manu-
facturers and suppliers.

The wide product portfolio includes an unique variety 
of medical products. An important element of  
AMNOTEC range of services is providing state-of-
the-art technologies.

AMNOTEC has specialised as an efficient full-service 
provider for the equipment of operating room. The 
established expertise of the entire AMNOTEC team 
in addition to the premium quality of the products, 
flexibility and an excellent customer service are the 
corner-stones of the company.
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Unsere Produkte
Our Product Range

General Surgery

Operating Tables Accessories for OR-Tables

Electrosurgery

Endoscopic Gynaecology

Endoscopic Urology

EndoscopesEndoscopic Devices

Laparoscopy

Operating Lights Examination Lights

Head Rest System

Sterilization Container

Intensive Care Unit Beds

ENT Instruments

Dental Instruments

Micro Surgery

Arthroscopy
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AMNOTEC HD | 4K UHD Endoskope
AMNOTEC HD | 4K UHD Endoscopes

Technische Informationen:

• Ein speziell berechnetes Optiksystem, basierend auf hochbrechenden 
   Stablinsen und neuester Vergütungstechnologie, garantiert eine exzellente 
   Bildschärfe und Farbwiedergabe.
• Für die jeweilige Anwendung ausgewählte Glasfasern sorgen für eine 
   hervorragende Lichttransmission. Ein lasergeschweißter distaler Faser-
   schuh garantiert eine optimale Ausrichtung der Faserendfläche entspre-
   chend der Blickrichtung des Endoskops und ermöglicht eine homogene 
   und schattenfreie Ausleuchtung des Blickfeldes.
• Der Einsatz von hochwertigem und korrosionsbeständigem Medizinstahl 
   kombiniert mit der Laserverbindungstechnik bilden eine solide Grundlage 
   für die Langlebigkeit der Optik.
• Kratzunempfindliche Saphir-Gläser am distalen und proximalen Ende, 
   werden mit einem speziellen Goldlöt- Induktionsverfahren eingebracht und 
   gewähren eine absolute Dichtheit des optischen Systems.
• Alle Endoskope und deren Baugruppen werden seriell mit einem Helium 
   Testverfahren auf ihre Dichtigkeit geprüft.
• Aufbereitung:
   - Autoklavierbar bei 134°C / 273°F bis 18 Minuten
   - Zugelassen für STERRAD® 100/200™, STERRAD® NX™ und STERIS
     (basierend auf den Gebrauchsanweisungen der jeweiligen Hersteller)

Technical Information:

• Special calculated optical system, based on highly refractive rod lenses and 
   newest coating technology, guarantees an excellent picture sharpness and 
   color reproduction.
• High performance glass fibers, individually selected according to the 
   application, perform an outstanding light transmission. Laser welded 
   casing (fiber) shoe allows an optimal adjustment of fiber cutting surface to 
   the angle of view of the endoscope = homogenous and shadow-free illumi-
   nation of the operating area.
• The use of high-quality and non-corrosive medical stainless steel in combi-
   nation with state of the art laser welding technology are the solid base for 
   a long-live cycle of the endoscope.
• Scratch resistant sapphire glasses on distal and proximal side are gold 
   induction soldered and assure an absolute tightness of the optical system.
• All endoscopes and its components are serially tested for absolute tight-
   ness by an in-house developed Helium testing procedure.
• Processing:
   - Fully autoclavable at 134°C / 273°F up to 18 minutes
   - Approved for STERRAD® 100/200™, STERRAD® NX™ and STERIS
     (according to instruction manuals of corresponding manufacturers)

Kompatibilität

Alle AMNOTEC Endoskope sind serienmäßig mit kompa-
tiblen Lichtleiteranschlüssen für alle gängigen Kaltlichtkabel 
ausgestattet.

Compatibility

All AMNOTEC endoscopes are equipped as standard with 
compatible light guide adapters for all common cold light 
cables.

AMNOTEC I KARL STORZ I OLYMPUS

RICHARD WOLF

ACMI

Goldlot induktionsgelötetes Saphir Objektivfenster oder Negativ
Gold induction soldered sapphire objective window or negative

Faseroptik mit gelasertem Faserschuh zur Optimierung der Ausrichtung der Beleuchtungsfasern
Fiber optic with laser welded fiber shoe for optimal alignment of illumination fibers

Spezielles korrosionsfreies Quetschdichtungssystem
Special corrosion free compression tightening technology

Mit Goldlot induktionsgelötetes Saphir Glas
Gold induction soldered sapphire glass

Komplette Abdichtung der Faseroptik gegenüber dem optischen System
Fiber optic is completely sealed against the optical system

Speziell berechnetes Stablinsensysten
Special calculated rod lens system

Edelstahl Konstruktion
Stainless steel construction
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AMNOTEC HD | 4K UHD Endoskope
AMNOTEC HD | 4K UHD Endoscopes

Erklärung  UHD 3-Schaft Endoskope

•	 Hochwertiges, mehrfach vergütetes (entspiegeltes) Optiksystem
•	 Hervorragende optische Transmission
•	 Hochbrechende Gläser für optimale Farbwiedergabe auch bei starker 

Vergrößerung
•	 Äußerst präzise Zentrierung der optischen und mechanischen Bauteile für 

ein bis in den Randbereich brillantes und kontrastreiches Bild
•	 Abdichten des optischen Systems ohne Verwendung von Klebstoffen oder 

Elastomeren, sondern durch Laserschweißen und ein spezielles Lötverfahren
•	 Dreirohrkonstruktion für höhere Stabilität bei vielen Endoskopen
•	 Mit Stickstoff gefülltes Optiksystem um das Beschlagen von innen zu 

vermeiden

Explanation  UHD 3-Shaft Endoscopes 

•	 High-quality, multi-coated (anti-reflective) optical system
•	 Outstanding optical transmission
•	 Highly refractive glass for optimum color rendering even under high 

magnification
•	 Exceptionally precise centering of optical and mechanical components 

for a brilliant, high-contrast image even around the edges
•	 Sealing of the optical system without using adhesive or elastomers but 

through laser welding and a special soldering process
•	 Triple-tube design for high bending resistance with many endoscopes
•	 Nitrogen-filled optical system to avoid interior fogging

Verhältnis 16:9 zu 4:3 Format
Ratio 16:9 to 4:3 format

Verhältnis  UHD Auflösung zu  Auflösung
Ratio  UHD resolution to  resolution

16:9          4:3

ULTRA HD

3840 x 2160 px

HD 1920 x 1080 px

Erklärung FULL  |  

Durch den Einsatz von -Kameras in der Endoskopie vergrößert sich die 
Bildauflösung um das 5-fache, von 752 x 582 Pixel (Standardauflösung = 
SD) auf 1920 x 1080 Pixel (FULL ), d.h. mehr als 2 Millionen nutzbare 
Bildpunkte, was in einer brillianten Bildqualität und einer höheren Detail-
treue resultiert. Durch die neuartige Entwicklung der  UHD-Auflösung 
von 3840 x 2160 Pixel wird das bisherige -Format vervierfacht und 
hebt die Bildqualität in eine neue Dimension. Die AMNOTEC  UHD 
Kamera ist in der Lage den erweiterten Farbraum BT. 2020 abzubilden. 
Dieser Farbraum repräsentiert einen deutlich größeren Teil des für Men-
schen wahrnehmbaren Spektrums, bei gleichzeitig erhöhter Farbsättigung  
(  TV = BT. 709-5). 

In Kombination mit einem 16:9  |  UHD-Wide Screen Monitor erhält 
der Anwender ein natürliches Panoramabild das weniger ermüdend ist als 
ein Bild im Quadratischen 4:3 Format da das breitere Bild eher dem natür-
lichen Blickfeld des Menschen entspricht. Durch diese Breitbilddarstellung 
wird eine größere Sehfläche abgebildet und die verwendeten Instrumente 
werden im lateralen Bereich früher sichtbar.

Die vermehrte Bildinformation und der erhöhte Kontrast verstärken zusätz-
lich die Räumlichkeit und Tiefenwahrnehmung des Bildes und erleichtern die 
Orientierung und das Instrumenten-Handling im Innern des Körpers sowie 
die Diagnostische Präzision da selbst feinste Strukturen wie Gewebeschich-
ten, Blutgefäße und Nervenfasern in ihren unterschiedlichen Farbnuancen 
naturgetreu abgebildet werden.

Da eine Kette, in diesem Fall die Optische Kette bestehend aus Endoskop, 
Objektiv, Lichtquelle, Lichtleiter, Kamera und Monitor, nur so stark ist wie ihr 
schwächstes Glied müssen alle verwendeten Komponenten die hohe  
|  UHD-Auflösung der Kamera unterstützen. Folgerichtig hat AMNOTEC 
alle Standard Endoskope mit einem neu berechneten Stablinsensystem mit 
hochauflösenden Gläsern ausgestattet. Des Weiteren wurden auch Objek-
tive mit einem neuen  UHD-Linsensystem entwickelt. Alle  UHD-opti-
mierten Endoskope und Objektive sind mit dem  -Logo gekennzeichnet.

Die  |  UHD-Kameras haben auf Grund der kleineren Pixel-Größe eine 
geringere Lichtempfindlichkeit und benötigen daher eine hoch-energetische 
Kaltlichtquelle mit Tageslichtqualität (Farbtemperatur: min. 6.000 K). Wir 
empfehlen daher unsere Lichtquelle AMNOLIGHT Xenon 300 oder unsere 
neuentwickelten LED Lichtquellen AMNOLIGHT 1800 LED / 3000 LED.

Explanation Full  |  

By the use of high-definition cameras in the endoscopy field, the resolution
enlarges by 5 times, from 752 x 582 pixel (standard definition = SD) to
1920 x 1080 pixels (FULL ), i. e. more than 2 million usable pixels, which
results in a brilliant image quality and a higher level of detail. The new de-
velopment of the  UHD resolution of 3840 x 2160 pixels quadruples 
the previous  format and raises image quality to a new dimension. The 
AMNOTEC  UHD camera is able to display the extended color space 
BT. 2020. This color space represents a much larger part of the spectrum 
perceptible to humans, while at the same time increasing color saturation  
(  TV = BT. 709-5)

In combination with a 16:9 Wide screen  |  UHD monitor, the user 
gets a natural panoramic view which is less fatigue than a picture in a square 
4:3 format as the wider picture rather corresponds to the natural field of 
vision of humans. Thanks to this wide screen picture, an extended field of 
view is displayed and used instruments are faster visible in the lateral areas.

The increased picture information and contrast additionally enhance the
three-dimensionality and depth perception of the picture which facilitates
the orientation and the instrument handling inside the body as well as the
diagnostic precision due to the fact that even finest structures such as tis-
sue layers, blood vessels and nerve fibers are shown true to life in their 
different color nuances.

Due to the fact that a chain, in this case the optical chain consisting of en-
doscope, objective, light source, light cable, camera and monitor, is only as
strong as its weakest link, all used components must support the  |  
UHD high resolution of the camera. Consequentially, AMNOTEC has equip-
ped all standard endoscopes with a new calculated optical system based on 
high resolution glass rod lenses. In addition, objectives with a new  UHD 
lens-system have been developed. All  UHD optimized endoscopes and 
objectives are labeled with -logo.

The  |  UHD cameras have a lower sensitivity due to smaller pixel size 
and therefore require a high-energetic cold light source with daylight quality 
(color temperature: min. 6.000 K). We recommend our cold light source  
AMNOLIGHT Xenon 300 or our new developed LED light sources AMNO-
LIGHT 1800 LED / 3000 LED.



10 WWW.AMNOTEC.DE

 |  Hysteroskope
 |  Hysteroscopes

134° C
18 min AUTOCLAVE

273° F

semi-flexibel, 30.000 Pixel
semi-flexible, 30.000 pixel

Länge
Length

302,0 mm
302,0 mm
302,0 mm

Ø

2,7 mm
2,9 mm
4,0 mm

0°

72-305-00
72-307-00
72-310-00

70°

72-305-70
72-307-70
72-310-70

12°

72-305-12
72-307-12
72-310-12

30°

72-305-30
72-307-30
72-310-30

HYST

L

L

Länge
Length

302 mm

Ø

4,0 mm

0°

72-310-00 UHD

70°

72-310-70 UHD

12°

72-310-12 UHD

30°

72-310-30 UHD

 HYST

L

3-Schaft Endoskop
3-Shaft Endoscope

Länge
Length

260,0 mm

Ø

 2,0 mm

0°

72-302-00

30°

72-302-30

MINI-HYST



Diagnose- und Operationsschäfte  
für Ø 2,0 mm Endoskope

Diagnostic and operation sheaths  
for Ø 2.0 mm Endoscopes

75
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75-002-00	 Ø 2,9 mm

75-002-30	 Ø 2,9 mm

Diagnostik Innenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 218 mm, rund, für 0° Endoskope
Diagnostic inner sheath with 1 fixed stopcock, WL. 218 mm, round, for 0° Endoscopes

Diagnostik Innenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 218 mm, rund, für 30° Endoskope
Diagnostic inner sheath with 1 fixed stopcock, WL. 218 mm, round, for 30° Endoscopes

Diagnoseschäfte für Ø 2,0 mm Endoskope
Diagnostic sheaths for Ø 2.0 mm Endoscopes

75-000-00	 Ø 2,9 mm

75-000-30	 Ø 2,9 mm

75-003-10	 Ø 3,7 mm

75-001-05	

Diagnostikschaft mit 1 drehbaren Hahn, NL. 228 mm, rund, für 0° Endoskope
Diagnostic sheath with 1 rotatable stopcock, WL. 228 mm, round, for 0° Endoscopes

Diagnostikschaft mit 1 drehbaren Hahn, NL. 228 mm, rund, für 30° Endoskope
Diagnostic sheath with 1 rotatable stopcock, WL. 228 mm, round, for 30° Endoscopes

Dauerspül Außenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 200 mm, rund, für Schäfte 75-002-00 und 75-002-30
Continuous flow outer sheath with 1 fixed stopcock, WL. 200 mm, round, for sheaths 75-002-00 and 75-002-30

Obturator für Diagnostikschäfte 75-000-00 - 75-002-30
Obturator for diagnostic sheaths 75-000-00 - 75-002-30
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75-005-30	 Ø 4,3 mm
Dauerspül Außenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 181 mm, Tropfenform
Continuous flow outer sheath with 1 fixed stopcock, WL. 181 mm, drop shape

Operationsschäfte für Ø 2,0 mm Endoskope
Operation sheaths for Ø 2.0 mm Endoscopes

75-008-30	 Ø 4,3 mm
OP Dauerspülschaft mit 2 festen Hähnen, NL. 173 mm, oval, Instrumentenkanal mit Hahn 5 Charr., für 30° Endoskope
Continuous flow operation sheath with 2 fixed stopcocks, WL. 173 mm, oval, instrument channel with stopcock 5 Charr., for 30° Endoscopes

75-004-30	
Operations Innenschaft mit 1 festen Hahn, Tropfenform, Instrumentenkanal 5 Charr., für 30° Endoskope
Operation inner sheath with 1 fixed stopcock, drop shape, instrument channel 5 Charr., for 30° Endoscopes

Innenschaft montiert auf Außenschaft
Inner sheath mounted on outer sheath
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Diagnose- und Operationsschäfte  
für Ø 2,7 / 2,9 mm Endoskope

Diagnostic and operation sheaths  
for Ø 2.7 / 2.9 mm Endoscopes

75
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75-102-00	 Ø 4,0 mm

75-102-30	 Ø 4,0 mm

Diagnostik Innenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 260 mm, rund, für 0° Endoskope
Diagnostic inner sheath with 1 fixed stopcock, WL. 260 mm, round, for 0° Endoscopes

Diagnostik Innenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 267 mm, rund, für 30° Endoskope
Diagnostic inner sheath with 1 fixed stopcock, WL. 267 mm, round, for 30° Endoscopes

Diagnoseschäfte für Ø 2,7 / 2,9 mm Endoskope
Diagnostics sheaths for Ø 2.7 / 2.9 mm Endoscopes

75-101-05	
Obturator für Diagnostikschäfte 75-100-00 - 75-102-30
Obturator for diagnostic sheaths 75-100-00 - 75-102-30

75-100-00	 Ø 4,0 mm

75-100-30	 Ø 4,0 mm

Diagnostikschaft mit 1 drehbaren Hahn, NL. 270 mm, rund, für 0° Endoskope
Diagnostic sheath with 1 rotatable stopcock, WL. 270 mm, round, for 0° Endoscopes

Diagnostikschaft mit 1 drehbaren Hahn, NL. 270 mm, rund, für 30° Endoskope
Diagnostic sheath with 1 rotatable stopcock, WL. 270 mm, round, for 30° Endoscopes

75-103-10	 Ø 5,0 mm
Dauerspül Außenschaft mit 1 festen Hahn, NL 240 mm, rund, für Schäfte 75-102-00 und 75-102-30
Continuous flow outer sheath with 1 fixed stopcock, WL 240 mm, round, for sheaths 75-102-00 and 75-102-30
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Operationsschäfte für Ø 2,7 / 2,9 mm Endoskope
Operation sheaths for Ø 2.7 / 2.9 mm Endoscopes

75-107-30	 Ø 5,0 mm
Dauerspül Außenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 192 mm, Tropfenform
Continuous flow outer sheath with 1 fixed stopcock, WL. 192 mm, drop shape

75-106-05
Obturator für Außenschaft 75-107-30
Obturator for outer sheath 75-107-30

75-106-30	
Operations Innenschaft mit 1 festen Hahn, Tropfenform, Instrumentenkanal 5 Charr., für 30° Endoskope
Operation inner sheath with 1 fixed stopcock, drop shape, instrument channel 5 Charr., for 30° Endoscopes

Innenschaft montiert auf Außenschaft
Inner sheath mounted on outer sheath
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Operationsschäfte für Ø 2,7 / 2,9 mm Endoskope
Operation sheaths for Ø 2.7 / 2.9 mm Endoscopes

75-118-05	
Obturator für Außenschaft 75-119-30
Obturator for outer sheath 75-119-30

Innenschaft montiert auf Außenschaft
Inner sheath mounted on outer sheath

75-118-30	
Operations Innenschaft mit 1 festen Hahn, Tropfenform, Instrumentenkanal 5 Charr., für 30° Endoskope
Operation inner sheath with 1 fixed stopcock, drop shape, instrument channel 5 Charr., for 30° Endoscopes

75-119-30	 Ø 5,0 mm
Dauerspül Außenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 216 mm, Tropfenform
Continuous flow outer sheath with 1 fixed stopcock, WL. 216 mm, drop shape

Erweiterte Arbeitslänge 216 mm
Extended working length 216 mm
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75-121-30	 Ø 5,0 mm
Dauerspül Außenschaft mit 1 drehbaren Hahn, NL. 216 mm, Tropfenform
Continuous flow outer sheath with 1 rotatable stopcock, WL. 216 mm, drop shape

75-120-30	
Operations Innenschaft mit 1 festen Hahn, Tropfenform, Instrumentenkanal 7 Charr., für 30° Endoskope
Operation inner sheath with 1 fixed stopcock, drop shape, instrument channel 7 Charr., for 30° Endoscopes

Operationsschäfte für Ø 2,7 / 2,9 mm Endoskope
Operation sheaths for Ø 2.7 / 2.9 mm Endoscopes

Innenschaft montiert auf Außenschaft
Inner sheath mounted on outer sheath

Erweiterte Arbeitslänge 216 mm
Extended working length 216 mm
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Operationsschäfte für Ø 2,7 / 2,9 mm Endoskope
Operation sheaths for Ø 2.7 / 2.9 mm Endoscopes

Innenschaft montiert auf Außenschaft
Inner sheath mounted on outer sheath

75-116-30	
Operations Innenschaft mit 1 festen Hahn, Tropfenform, Instrumentenkanal 9 Charr., für 30° Endoskope
Operation inner sheath with 1 fixed stopcock, drop shape, instrument channel 9 Charr., for 30° Endoscopes

75-117-30	 Ø 6,3 mm
Dauerspül Außenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 192 mm, Tropfenform
Continuous flow outer sheath with 1 fixed stopcock, WL. 192 mm, drop shape
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Operationsschäfte für Ø 2,7 / 2,9 mm Endoskope
Operation sheaths for Ø 2.7 / 2.9 mm Endoscopes

75-104-30	 Ø 5,0 mm
Operationsschaft mit 2 festen Hähnen, Tropfenform, NL. 248 mm, Instrumentenkanal 5 Charr., für 30° Endoskope
Operation sheath with 2 fixed stopcocks, drop shape, WL. 248 mm, instrument channel 5 Charr., for 30° Endoscopes

75-105-05	
Obturator für Operationsschaft 75-104-30
Obturator for operation sheath 75-104-30

75-108-30	 Ø 5,5 mm
OP Dauerspülschaft mit 2 festen Hähnen, NL. 212 mm, rund, Instrumentenkanal mit Hahn 5 Charr., für 12° / 30° Endoskope
Continuous flow operation sheath with 2 fixed stopcocks, WL. 212 mm, round, instrument channel with stopcock 5 Charr., for 12° / 30° Endoscopes

HIGH-FLOW

75-109-00	 Ø 6,0 mm
OP Dauerspülschaft mit 2 drehbaren Hähnen, NL. 200 mm, rund, Instrumentenkanal 5 Charr., für 0° Endoskope
Continuous flow operation sheath with 2 rotatable stopcocks, WL. 200 mm, round, instrument channel 5 Charr., for 0° Endoscopes

75-109-30	 Ø 6,0 mm
OP Dauerspülschaft mit 2 drehbaren Hähnen, NL. 200 mm, rund, Instrumentenkanal 5 Charr., für 30° Endoskope
Continuous flow operation sheath with 2 rotatable stopcocks, WL. 200 mm, round, instrument channel 5 Charr., for 30° Endoscopes
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Diagnose- und Operationsschäfte für 
Ø 4,0 mm Endoskope

Diagnostic and operation sheaths for 
Ø 4.0 mm Endoscopes

75
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Diagnoseschäfte für Ø 4,0 mm Endoskope
Diagnostic sheaths for Ø 4.0 mm Endoscopes

75-203-10	 Ø 6,5 mm
Dauerspül Außenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 240 mm, rund, für Schäfte 75-202-00 und 75-202-30
Continuous flow outer sheath with 1 fixed stopcock, WL. 240 mm, round, for sheaths 75-202-00 and 75-202-30

75-200-00	 Ø 5,0 mm

75-200-30	 Ø 5,0 mm

Diagnostikschaft mit 1 drehbaren Hahn, NL. 270 mm, rund, für 0° Endoskope
Diagnostic sheath with 1 rotatable stopcock, WL. 270 mm, round, for 0° Endoscopes

Diagnostikschaft mit 1 drehbaren Hahn, NL. 270 mm, rund, für 30° Endoskope
Diagnostic sheath with 1 rotatable stopcock, WL. 270 mm, round, for 30° Endoscopes

75-201-05	
Obturator für Diagnostikschäfte 75-200-00 - 75-202-30
Obturator for diagnostic sheaths 75-200-00 - 75-202-30

75-202-00	 Ø 5,4 mm

75-202-30	 Ø 5,4 mm

Diagnostik Innenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 260 mm, rund, für 0° und 12° Endoskope
Diagnostic inner sheath with 1 fixed stopcock, WL. 260 mm, round, for 0° and 12° Endoscopes

Diagnostik Innenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 260 mm, rund, für 12° und 30° Endoskope
Diagnostic inner sheath with 1 fixed stopcock, WL. 260 mm, round, for 12° and 30° Endoscopes
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Innenschaft montiert auf Außenschaft
Inner sheath mounted on outer sheath

75-207-30	
Operations Innenschaft mit 1 festen Hahn, Tropfenform, Instrumentenkanal 5 Charr., für 30° Endoskope
Operation inner sheath with 1 fixed stopcock, drop shape, instrument channel 5 Charr., for 30° Endoscopes

Operationsschäfte für Ø 4,0 mm Endoskope
Operation sheaths for Ø 4.0 mm Endoscopes

75-208-30	 Ø 6,5 mm
Dauerspül Außenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 192 mm, Tropfenform
Continuous flow outer sheath with 1 fixed stopcock, WL. 192 mm, drop shape
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Operationsschäfte für Ø 4,0 mm Endoskope
Operation sheaths for Ø 4.0 mm Endoscopes

Innenschaft montiert auf Außenschaft
Inner sheath mounted on outer sheath

75-227-30	
Operations Innenschaft mit 1 festen Hahn, Tropfenform, Instrumentenkanal 5 Charr., für 30° Endoskope
Operation inner sheath with 1 fixed stopcock, drop shape, instrument channel 5 Charr., for 30° Endoscopes

75-228-30	 Ø 6,5 mm
Dauerspül Außenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 216 mm, Tropfenform
Continuous flow outer sheath with 1 fixed stopcock, WL. 216 mm, drop shape

Erweiterte Arbeitslänge 216 mm
Extended working length 216 mm
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Operationsschäfte für Ø 4,0 mm Endoskope
Operation sheaths for Ø 4.0 mm Endoscopes

75-209-30	
Operations Innenschaft mit 1 festen Hahn, Tropfenform, Instrumentenkanal 7 Charr., für 30° Endoskope
Operation inner sheath with 1 fixed stopcock, drop shape, instrument channel 7 Charr., for 30° Endoscopes

Innenschaft montiert auf Außenschaft
Inner sheath mounted on outer sheath

75-210-30	 Ø 7,0 mm
Dauerspül Außenschaft mit 1 festen Hahn, NL. 192 mm, Tropfenform
Continuous flow outer sheath with 1 fixed stopcock, WL. 192  mm, drop shape

75-210-05	
Obturator für Außenschaft 75-210-30
Obturator for outer sheath 75-210-30
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Operationsschäfte für Ø 4,0 mm Endoskope
Operation sheaths for Ø 4.0 mm Endoscopes

Innenschaft montiert auf Außenschaft
Inner sheath mounted on outer sheath

75-213-30	 Ø 7,0 mm

75-212-30	

Dauerspül Außenschaft mit 1 drehbaren Hahn, NL. 182 mm, oval
Continuous flow outer sheath with 1 rotatable stopcock, WL. 182 mm, oval

Operations Innenschaft mit 1 festen Hahn, oval, Instrumentenkanal 7 Charr., für 30° Endoskope
Operation inner sheath with 1 fixed stopcock, oval, instrument channel 7 Charr., for 30° Endoscopes

75-214-05	
Obturator für Außenschaft 75-213-30
Obturator for outer sheath 75-213-30
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Operationsschäfte für Ø 4,0 mm Endoskope
Operation sheaths for Ø 4.0 mm Endoscopes

75-211-05	
Obturator für Aussenschaft 75-211-01
Obturator for outer sheath 75-211-01

75-211-00	

Albarran Arbeitseinsatz montiert auf Außenschaft
Albarran working insert mounted on outer sheath

Arbeitseinsatz mit Albarran Lenkhebel, mit 1 festen Hahn, Instrumentenkanal 7 Charr., für 0°, 12°, 30°, 70° Endoskope
Working insert with Albarran deflecting mechanism, with 1 fixed stopcock, instrument channel 7 Charr., for 0°, 12°, 30°, 70° Endoscopes

75-211-01	 Ø 8,0 mm
Dauerspül Außenschaft mit 1 drehbaren Hahn, NL. 180 mm, rund
Continuous flow outer sheath with 1 rotatable stopcock, WL. 180 mm, round
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Operationsschäfte für Ø 4,0 mm Endoskope
Operation sheaths for Ø 4.0 mm Endoscopes

75-220-00	 Ø 7,5 mm
OP Dauerspülschaft mit drehbarem Doppelhahn, NL. 213,5 mm, rund, Instrumentenkanal 7 Charr., für 0° Endoskope
Continuous flow operation sheath with rotatable double stopcock, WL. 213.5 mm, round, instrument channel 7 Charr., for 0° Endoscopes

75-220-30	 Ø 7,5 mm
OP Dauerspülschaft mit drehbarem Doppelhahn, NL. 214,5 mm, rund, Instrumentenkanal 7 Charr., für 30° Endoskope
Continuous flow operation sheath with rotatable double stopcock, WL. 214.5 mm, round, instrument channel 7 Charr., for 30° Endoscopes

75-204-00	 Ø 8,0 mm
OP Dauerspülschaft mit 2 drehbaren Hähnen, NL. 200 mm, rund, Instrumentenkanal 7 Charr., für 0° Endoskope
Continuous flow operation sheath with 2 rotatable stopcocks, WL. 200 mm, round, instrument channel 7 Charr., for 0° Endoscopes

75-204-30	 Ø 8,0 mm
OP Dauerspülschaft mit 2 drehbaren Hähnen, NL. 200 mm, rund, Instrumentenkanal 7 Charr., für 30° Endoskope
Continuous flow operation sheath with 2 rotatable stopcocks, WL. 200 mm, round, instrument channel 7 Charr., for 30° Endoscopes



Flexible und Halbstarre Instrumente

Flexible and Semi-rigid instruments74/75
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Flexible und Halbstarre Instrumente
Flexible and Semi-rigid instruments

Halbstarr
Semi-rigid

74-201-03

74-201-05

Ausführung
Version

Alligator Fasszange, 
doppelbeweglich

Alligator Fasszange, 
doppelbeweglich

Ø

3 Charr.

5 Charr.

Länge
Length

400 mm

400 mm

Flexibel
Flexible

74-200-03

74-200-05Alligator Grasping forceps, 
double action

Alligator Grasping forceps, 
double action

74-201-07

74-201-09

7 Charr.

9 Charr.

400 mm

400 mm

74-200-07

74-200-09

74-204-03
74-204-05
74-204-07
74-204-09

74-207-05
74-207-07
74-207-09

74-210-03
74-210-05
74-210-07
74-210-09

74-213-05
74-213-07

74-216-05
74-216-07
74-216-09

Biopsie Zange, ovaler Löffel, 
doppelbeweglich

Biopsie Zange, ovaler Löffel, 
gezahnt, doppelbeweglich

Schere, stumpf, 
einfachbeweglich

Schere, spitz, 
einfachbeweglich

Hakenschere, 
einfachbeweglich

3 Charr.
5 Charr.
7 Charr.
9 Charr.

3 Charr.
5 Charr.
7 Charr.
9 Charr.

3 Charr.
5 Charr.
7 Charr.
9 Charr.

3 Charr.
5 Charr.
7 Charr.
9 Charr.

3 Charr.
5 Charr.
7 Charr.
9 Charr.

400 mm
400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm
400 mm

74-203-03
74-203-05
74-203-07
74-203-09

74-206-05
74-206-07
74-206-09

74-209-03
74-209-05
74-209-07
74-209-09

74-215-05
74-215-07

Biopsy forceps, spoon oval, 
double action

Biopsy forceps, spoon oval, 
toothed, double action

Scissors, blunt,  
single action

Scissors, pointed,  
single action

Hook Scissors, 
single action

Andere Längen, Durchmesser und Maulteile auf Anfrage lieferbar.
Other lengths, diameters and jaw parts available on request.

L
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Halbstarre Instrumente mit Luer-Lock-Spülanschluss
Semi-rigid instruments with Luer-Lock rinsing channel

Halbstarr
Semi-rigid

74-201-03 LL

74-201-05 LL

74-201-07 LL

74-201-09 LL

74-204-03 LL
74-204-05 LL
74-204-07 LL
74-204-09 LL

74-207-05 LL
74-207-07 LL
74-207-09 LL

74-210-05 LL
74-210-07 LL
74-210-09 LL

74-213-05 LL
74-213-07 LL

74-216-05 LL
74-216-07 LL
74-216-09 LL

Ausführung
Version

Alligator Fasszange, 
doppelbeweglich

Alligator Fasszange, 
doppelbeweglich

Biopsie Zange, ovaler Löffel, 
doppelbeweglich

Biopsie Zange, ovaler Löffel, 
gezahnt, doppelbeweglich

Schere, stumpf, 
einfachbeweglich

Schere, spitz, 
einfachbeweglich

Hakenschere, 
einfachbeweglich

Ø

3 Charr.

5 Charr.

3 Charr.
5 Charr.
7 Charr.
9 Charr.

3 Charr.
5 Charr.
7 Charr.
9 Charr.

3 Charr.
5 Charr.
7 Charr.
9 Charr.

3 Charr.
5 Charr.
7 Charr.
9 Charr.

3 Charr.
5 Charr.
7 Charr.
9 Charr.

Länge
Length

400 mm

400 mm

400 mm
400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm
400 mm

Alligator Grasping forceps, 
double action

Alligator Grasping forceps, 
double action

Biopsy forceps, spoon oval, 
double action

Biopsy forceps, spoon oval, 
toothed, double action

Scissors, blunt,  
single action

Scissors, pointed,  
single action

Hook Scissors, 
single action

Andere Längen, Durchmesser und Maulteile auf Anfrage lieferbar.
Other lengths, diameters and jaw parts available on request.

7 Charr.

9 Charr.

400 mm

400 mm

L
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Halbstarre Instrumente mit Luer-Lock-Spülanschluss
Semi-rigid instruments with Luer-Lock rinsing channel

75-361-34 LL		 75-361-40 LL5 Charr.

5 Charr.

5 Charr.

5 Charr.

5 Charr.

5 Charr.

75-362-34 LL	 75-362-40 LL

75-363-34 LL	 75-363-40 LL

75-364-34 LL	 75-364-40 LL

75-365-34 LL	 75-365-40 LL

75-366-34 LL	 75-366-40 LL

Ausführung
Version

Biopsie Zange, ovaler Löffel, halbstarr, doppelbeweglich
Biopsy forceps, spoon oval, semi-rigid, double action

Hakenzange, halbstarr, doppelbeweglich
Tenaculum grasping forceps, semi-rigid, double action

Biopsie- und Fasszange, halbstarr, doppelbeweglich
Biopsy and grasping forceps, semi-rigid, double action

Schere, spitz, halbstarr, einfachbeweglich
Scissors, pointed, semi-rigid, single action

Schere, stumpf, halbstarr, einfachbeweglich
Scissors, blunt, semi-rigid, single action

Hakenzange mit Dorn, halbstarr, doppelbeweglich
Tenaculum grasping forceps with spike, semi-rigid, double action

Länge
Length

400 mm

75-360-40 LL
Biopsie-Stanze, durchschneidend, halbstarr, einfachbeweglich

Ø

5 Charr.

Länge
Length

340 mm

75-360-34 LL
Biopsy punch, through-cutting, semi-rigid, single action

L
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75-371-40 LL7 Charr.

7 Charr.

7 Charr.

7 Charr.

7 Charr.

75-373-40 LL

75-374-40 LL

75-375-40 LL

75-377-40 LL

Ausführung
Version

Biopsie Zange, ovaler Löffel, halbstarr, doppelbeweglich
Biopsy forceps, spoon oval, semi-rigid, double action

Alligator Fasszange, halbstarr, doppelbeweglich
Alligator grasping forceps, semi-rigid, double action

Schere, spitz, halbstarr, einfachbeweglich
Scissors, pointed, semi-rigid, single action

Schere, stumpf, halbstarr, einfachbeweglich
Scissors, blunt, semi-rigid, single action

Länge
Length

400 mm

75-370-40 LLBiopsie-Stanze, durchschneidend, halbstarr, einfachbeweglich

Ø

7 Charr.
Biopsy punch, through-cutting, semi-rigid, single action

Halbstarre Instrumente mit Luer-Lock-Spülanschluss
Semi-rigid instruments with Luer-Lock rinsing channel

Hakenschere, halbstarr, einfachbeweglich
Hook scissors, semi-rigid, single action

L
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HyONE Dreh- und zerlegbare halbstarre Instrumente
HyONE Rotat- and detachable semi-rigid instruments

74-200-90 MH

HyONE Handgriff mit Drehrad und Überlastungsschutz, Edelstahl
HyONE Handle with rotating wheel and overload protection, stainless steel

L

Reinigungsanschluss mit Luer-Lock für 
ein einfaches Reinigen, ohne dabei den 
Handgriff entfernen zu müssen.

Cleaning port Luer-Lock for an easier 
and faster cleaning without removing 
the handle.

360° rotierbarer Schaft der leicht zu 
bewegen ist und eine haptische Rück-
meldung gibt.

360° rotatable shaft is smoothly to 
adjust and with a haptic feedback while 
rotating.

Integrierter Überlastungsschutz für 
eine signifikant höhere Lebensdauer.

Integrated overload protection for a  
significantly longer service life.

Edelstahl Handgriff ist für ein gutes 
Reinigungsergebnis einfach zu 
zerlegen.

Stainless steel handle can be easily 
removed and detached for better 
cleaning.
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HyONE Dreh- und zerlegbare halbstarre Instrumente NL. 340 mm
HyONE Rotat- and detachable semi-rigid instruments WL. 340 mm

Komplett mit Griff
Complete with handle

74-221-04 MC
74-221-05 MC
74-221-07 MC

74-224-04 MC
74-224-05 MC
74-224-07 MC

74-220-04 MC
74-220-05 MC
74-220-07 MC

74-223-04 MC
74-223-05 MC
74-223-07 MC

74-226-05 MC
74-226-07 MC

74-228-05 MC
74-228-07 MC

74-227-05 MC
74-227-07 MC

Ausführung
Version

Alligator Fasszange, 
doppelbeweglich

Biopsie Zange, ovaler Löffel, 
doppelbeweglich

Biopsie Zange, ovaler Löffel, 
gezahnt, doppelbeweglich

Schere, stumpf, 
einfachbeweglich

Schere, spitz, 
einfachbeweglich

Hakenschere, 
einfachbeweglich

Biopsie-Stanze, durch- 
schneidend, einfachbeweglich

Ø

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

Länge
Length

340 mm
340 mm
340 mm

340 mm
340 mm
340 mm

340 mm
340 mm
340 mm

340 mm
340 mm
340 mm

340 mm
340 mm
340 mm

340 mm
340 mm
340 mm

340 mm
340 mm
340 mm

Einsatz, allein
Insert, only

74-221-04 MI
74-221-05 MI
74-221-07 MI

74-224-04 MI
74-224-05 MI
74-224-07 MI

74-220-04 MI
74-220-05 MI
74-220-07 MI

74-223-04 MI
74-223-05 MI
74-223-07 MI

74-226-05 MI
74-226-07 MI

74-228-05 MI
74-228-07 MI

74-227-05 MI
74-227-07 MI

Alligator Grasping forceps, 
double action

Biopsy forceps, spoon oval, 
double action

Biopsy forceps, spoon oval, 
toothed, double action

Scissors, blunt,  
single action

Scissors, pointed,  
single action

Hook Scissors, 
single action

Biopsy punch, through-cutting, 
single action

L

Andere Längen, Durchmesser und Maulteile auf Anfrage lieferbar.
Other lengths, diameters and jaw parts available on request.
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HyONE Dreh- und zerlegbare halbstarre Instrumente NL. 400 mm
HyONE Rotat- and detachable semi-rigid instruments WL. 400 mm

Komplett mit Griff
Complete with handle

74-201-04 MC
74-201-05 MC
74-201-07 MC

74-204-04 MC
74-204-05 MC
74-204-07 MC

74-210-04 MC
74-210-05 MC
74-210-07 MC

74-213-04 MC
74-213-05 MC
74-213-07 MC

74-216-05 MC
74-216-07 MC

74-207-05 MC
74-207-07 MC

Ausführung
Version

Alligator Fasszange, 
doppelbeweglich

Biopsie Zange, ovaler Löffel, 
doppelbeweglich

Biopsie Zange, ovaler Löffel, 
gezahnt, doppelbeweglich

Schere, stumpf, 
einfachbeweglich

Schere, spitz, 
einfachbeweglich

Hakenschere, 
einfachbeweglich

Ø

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

Länge
Length

400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm

400 mm
400 mm
400 mm

Einsatz, allein
Insert, only

74-201-04 MI
74-201-05 MI
74-201-07 MI

74-204-04 MI
74-204-05 MI
74-204-07 MI

74-210-04 MI
74-210-05 MI
74-210-07 MI

74-213-04 MI
74-213-05 MI
74-213-07 MI

74-216-05 MI
74-216-07 MI

74-207-05 MI
74-207-07 MI

Alligator Grasping forceps, 
double action

Biopsy forceps, spoon oval, 
double action

Biopsy forceps, spoon oval, 
toothed, double action

Scissors, blunt,  
single action

Scissors, pointed,  
single action

Hook Scissors, 
single action

Andere Längen, Durchmesser und Maulteile auf Anfrage lieferbar.
Other lengths, diameters and jaw parts available on request.

74-226-05 MC
74-226-07 MC

74-218-05 MC
74-218-07 MC

Biopsie-Stanze, durch- 
schneidend, einfachbeweglich

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

4 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

400 mm
400 mm
400 mm

74-218-05 MI
74-218-07 MI

Biopsy punch, through-cutting, 
single action

L
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75-310-05	 5 Charr.
Taststab, skaliert, NL 340 mm, halbstarr
Palpation probe, graduated, WL 340 mm, semi-rigd

L

75-315-05	 5 Charr.
Myom-Fixationsinstrument, NL 340 mm, halbstarr
Myoma fixation screw, WL 340 mm, semi-rigd

L

Halbstarre Instrumente
Semi-rigid instruments

HyONE Dreh- und zerlegbare halbstarre Instrumente NL. 400 mm
HyONE Rotat- and detachable semi-rigid instruments WL. 400 mm
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Flexible Monopolare und Bipolare Elektroden
Flexible monopolar and bipolar electrodes

Länge
Length

650 mm

74-253-03
74-253-04
74-253-05
74-253-06
74-253-07
74-253-08
74-253-09
74-253-10

74-254-03
74-254-05
74-254-07

74-255-05
74-255-07
74-255-09
74-255-10

Ausführung
Version

Knopfelektrode
Button tip electrode

Nadelelektrode
Needle electrode

Schlingenelektrode
Loop electrode

Ø

3 Charr.
4 Charr.
5 Charr.
6 Charr.
7 Charr.
8 Charr.
9 Charr.
10 Charr.

3 Charr.
5 Charr.
7 Charr.

5 Charr.
7 Charr.
9 Charr.
10 Charr.

L

Länge
Length

450 mm

74-250-03
74-250-04
74-250-05
74-250-06
74-250-07
74-250-08
74-250-09
74-250-10

74-251-03
74-251-05
74-251-07

74-252-05
74-252-07
74-252-09
74-252-10

L

74-260-05	 5 Charr. 74-261-05	 5 Charr. 74-262-05	 5 Charr. 74-263-05	 5 Charr.
Knopfelektrode, NL 360 mm
Button tip electrode, WL 360 mm

Nadelelektrode, gewinkelt, NL 360 mm
Needle electrode, angled, WL 360 mm

Nadelelektrode, gerade, NL 360 mm
Needle electrode, straight, WL 360 mm

Nadelelektrode, 90° abgewinkelt, NL 360 mm
Needle electrode, 90° angled, WL 360 mm

MONOMONO

BIPOLBIPOL
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Nadelelektrode, 90° abgewinkelt, NL 360 mm
Needle electrode, 90° angled, WL 360 mm

L

75-350-05	 5 Charr. 75-351-05	 5 Charr.
Kugelelektrode, NL 340 mm, halbstarr
Ball electrode, WL. 340 mm, semi-rigid

Nadelelektrode, NL. 340 mm, halbstarr
Needle electrode, WL. 340 mm, semi-rigid

MONOMONO

74-274-00	 5 / 7 Charr.74-274-05	 5 Charr.
74-274-07	 7 Charr. Handgriff mit HF-Anschluss

Handle with HF-connectionDiathermieschlingen mit Teflon Tubus, NL 600 mm
Diathermy loops with Teflon tube, WL 600 mm

Diathermieschlinge (74-274-05), montiert auf Handgriff (74-274-00)
Diathermy loop (74-274-05), mounted on handle (74-274-00)

Halbstarre Elektroden, flexible Diathermieschlingen
Semi-rigid electrodes, flexible Diathermy loops

MONOMONO
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Artikelnummer
Item number

74-390-03

74-390-05

74-391-03

74-391-05

74-392-03 

74-392-05

Stecker Geräteseite
Plug unit side

MARTIN I 
BERCHTOLD

ERBE I STORZ

AMNOTOM I 
VALLEYLAB I BOVIE

Länge
Length

3,0 m

5,0 m

3,0 m

5,0 m

3,0 m

5,0 m

Monopolare Anschlusskabel mit Rundstecker
Monopolar connecting cable with round plug

Stecker Instrumentenseite 
Plug instrument side

Monopolare und Bipolare Anschlusskabel
Monopolar and bipolar connecting cables

MONOMONO

Ø 5 mm

Ø 4 mm

Ø 8 mm

Artikelnummer
Item number

70-217-30

70-217-50

70-247-30

70-247-50

70-215-30

70-215-50

70-245-30

70-245-50

70-213-30

70-213-50

70-243-30

70-243-50

70-211-30

70-211-50

70-241-30

70-241-50

Stecker Geräteseite
Plug unit side

VALLEYLAB USA / 
2 banana

AMNOTOM | BOWA
VALLEYLAB EUROPE

MARTIN I  
BERCHTOLD

ERBE I STORZ I 
WISAP

Länge
Length

3,0 m

5,0 m

3,0 m

5,0 m

3,0 m

5,0 m

3,0 m

5,0 m

Bipolare Anschlusskabel mit Flachstecker
Bipolar connecting cables with flat plug

Stecker Instrumentenseite 
Plug instrument side

Flachstecker, Vierkant 
Flat plug, square

Flachstecker, rund 
Flat plug, round

BIPOLBIPOL

28,2 mm

Ø 7,8 mm

Ø 12,3 mm



Resektoskopie, Monopolar

Resectoscopy, Monopolar74
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Monopolare Arbeitselemente
Monopolar working elements

74-300-19	 19 Charr.
74-300-24	 24 Charr.

74-305-19	 19 Charr.
74-305-24	 24 Charr.

Monopolares Arbeitselement, passiv schneidend, einläufig, geschlossener Griff
Monopolar working element, passive cutting, single stem, closed handle

Monopolares Arbeitselement, aktiv schneidend, einläufig, geschlossener Griff
Monopolar working element, active cutting, single stem, closed handle

Arbeitselemente können auch mit offenem Griff sowie HF-Anschluss unten geliefert werden
Working elements could be supplied with open handle as well as downside positioned HF-connection

für Endoskope / for Endoscopes Ø 2,7 / 2,9 mm, Mini
für Endoskope / for Endoscopes Ø 4,0 mm

für Endoskope / for Endoscopes Ø 2,7 / 2,9 mm, Mini
für Endoskope / for Endoscopes Ø 4,0 mm

MONOMONO

MONOMONO

Monopolare Anschlusskabel finden Sie auf Seite 48
Monopolar connecting cables you can find on page 48
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MONOMONO

Monopolare Resektoskopie Elektroden
Monopolar resectoscopy electrodes

Monopolare einläufige Elektroden
Monopolar single stem electrodes

74-905-00	
Sterilisierhülse für Resektoskopie Elektroden
Sterilisation tube for resectoscopy electrodes 

74-310-19	 19 Charr.
74-310-24	 24 Charr.
74-310-27	 27 Charr.

74-313-19	 19 Charr.
74-313-24	 24 Charr.
74-313-27	 27 Charr.

74-311-19	 19 Charr.
74-311-24	 24 Charr.
74-311-27	 27 Charr.

74-312-24	 24 Charr.
74-312-27	 27 Charr.

74-314-24	 24 Charr.
74-314-27	 27 Charr.

Schlingenelektrode, 30° abgewinkelt
Loop electrode, 30° angled

Messerelektrode, 90° abgewinkelt
Knife electrode, 90° angled

Schlingenelektrode, gerade 
Loop electrode, straight

Kegelelektrode
Cone electrode

Schlingenelektrode, 90° abgewinkelt, 
für 0° Endoskope

Loop electrode, 90° angled, 
for 0° endoscopes

74-315-19	 19 Charr.
74-315-24	 24 Charr.
74-315-27	 27 Charr.

74-317-19	 19 Charr.
74-317-24	 24 Charr.
74-317-27	 27 Charr.

74-316-24	 24 Charr.
74-316-27	 27 Charr.

74-318-24	 24 Charr.
74-318-27	 27 Charr.

74-319-24	 24 Charr.
74-319-27	 27 Charr.

74-320-24	 24 Charr.
74-320-27	 27 Charr.

74-321-24	 24 Charr.

Kugelelektrode, Ø 3,0 mm
Ball electrode, Ø 3.0 mm

Rollenelektrode, glatt, Ø 3,0 mm
Roller electrode, smooth, Ø 3.0 mm

Kugelelektrode, Ø 5,0 mm
Ball electrode, Ø 5.0 mm

Rollenelektrode, glatt, Ø 5,0 mm
Roller electrode, smooth, Ø 5.0 mm

Vaporisationselektrode, gerieft, Ø 3,0 mm
Vaporisation electrode, serrated, Ø 3.0 mm

Vaporisationselektrode, gerieft, Ø 5,0 mm
Vaporisation electrode, serrated, Ø 5.0 mm

Schneide- Vaporisationselektrode
Cut-vaporisation electrode
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Resektoskopschäfte
Resectoscopy sheaths

Größe
Size

22 Charr.
26 Charr.
28,5 Charr.

Kennfarbe
Colour code

Komplett mit Obturator 
Complete with obturator

74-340-22
74-340-26
74-340-28

Innenschaft, allein
Inner sheath, only

74-341-19 19 Charr.
74-341-24 24 Charr.
74-341-27 27 Charr.

Außenschaft, allein
Outer sheath, only

74-341-22
74-341-26
74-341-28 

Obturator, allein
Obturator, only

74-380-19
74-380-24
74-380-27

Resektoskop Dauerspülschäfte mit 2 Hähnen, festem Innenschaft, Lochperforation rundum
Resectoscopy continuous flow sheaths with 2 stopcocks, fixed inner sheath, surround perforation

Größe
Size

22 Charr.
26 Charr.
28,5 Charr.

Kennfarbe
Colour code

Komplett mit Obturator 
Complete with obturator

74-350-22
74-350-26
74-350-28

Innenschaft, allein
Inner sheath, only

74-351-19 19 Charr.
74-351-24 24 Charr.
74-351-27 27 Charr.

Außenschaft, allein
Outer sheath, only

74-351-22
74-351-26
74-351-28 

Obturator, allein
Obturator, only

74-380-19
74-380-24
74-380-27

Resektoskop Dauerspülschäfte mit 2 Hähnen, drehbarer Innenschaft, Lochperforation rundum
Resectoscopy continuous flow sheaths with 2 stopcocks, rotatable inner sheath, surround perforation

MONOMONO

MONOMONO
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Obturatoren für Resektoskopschäfte
Obturators für resectoscopy sheaths

74-380-19	 19 Charr.
74-380-24	 24 Charr.
74-380-27	 27 Charr.

74-381-19	 19 Charr.
74-381-24	 24 Charr.
74-381-27	 27 Charr.

Standard Obturator für Resektoskopschäfte
Standard obturator for resectoscopy sheaths

Sichtobturator für Resektoskopschäfte
Visual obturator for resectoscopy sheaths

74-382-24	 24 Charr.
74-382-27	 27 Charr.

Kanal I Channel = 5 Charr.
Kanal I Channel = 7 Charr.

74-383-24	 24 Charr.
74-383-27	 27 Charr.

Sichtobturator mit Instrumentenkanal für Resektoskopschäfte
Visual obturator with instrument channel for resectoscopy sheaths

Beweglicher Obturator für Resektoskopschäfte
Deflecting obturator for resectoscopy sheaths

MONOMONO
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Monopolare Anschlusskabel
Monopolar connecting cables

 
Artikelnummer
Item number

74-390-03

74-390-05

74-391-03

74-391-05

74-392-03 

74-392-05

Stecker Geräteseite
Plug unit side

MARTIN I 
BERCHTOLD

ERBE I STORZ

AMNOTOM I 
VALLEYLAB I BOVIE

Länge
Length

3,0 m

5,0 m

3,0 m

5,0 m

3,0 m

5,0 m

Monopolare Anschlusskabel mit Rundstecker
Monopolar connecting cables with round plug

Stecker Instrumentenseite 
Plug instrument side

Ø 5 mm

Ø 4 mm

Ø 8 mm

MONOMONO
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Schlingen / Messer zur kalten Myomenukleation (stromlos)
Loops / Knifes for cold myoma enucleation (non-electrical)

Mechanisch schneidende einläufige Instrumente zur stromlosen Verwendung mit Arbeitselementen und Resektoskopschäften
Mechanical cutting single stem instruments for non-electrical use with working elements and resectoscopy sheaths

75-320-24	 24 Charr.

75-324-24	 24 Charr.

75-321-24	 24 Charr.

75-325-24	 24 Charr.

75-323-24	 24 Charr.
Schlinge, gerade, rechtwinklig
Loop, straight, rectangular

Messer, gerade
Knife, straight

Schlinge, gerade, rund
Loop, straight, round

Messer, H-Form, 90° gewinkelt
Knife, H-shape, 90° angled

Messer, 45° gewinkelt
Knife, 45° angled
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Resektoskopie, Bipolar / Saline

Resectoscopy, Bipolar / Saline74
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74-300-85	 19 Charr.
74-300-90	 24 Charr.

für Endoskope / for Endoscopes Ø 2,7 / 2,9 mm, Mini
für Endoskope / for Endoscopes Ø 4,0 mm

für Endoskope / for Endoscopes Ø 2,7 / 2,9 mm, Mini
für Endoskope / for Endoscopes Ø 4,0 mm

74-305-85	 19 Charr.
74-305-90	 24 Charr.

Bipolares Arbeitselement, passiv schneidend, einläufig, geschlossener Griff
Bipolar working element, passive cutting, single stem, closed handle

Bipolares Arbeitselement, aktiv schneidend, einläufig, geschlossener Griff
Bipolar working element, active cutting, single stem, closed handle

Bipolare / Saline Arbeitselemente
Bipolar / Saline working elements

QUICK-LOCK

QUICK-LOCK

BIPOLBIPOL

BIPOLBIPOL

Bipolare Anschlusskabel finden Sie auf Seite 55
Bipolar connecting cables you can find on page 55
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74-312-85	 19 Charr.
74-312-90	 24 Charr.

74-310-85	 19 Charr.
74-310-90	 24 Charr.
74-310-92	 24 Charr.  PI

74-313-85	 19 Charr.
74-313-90	 24 Charr.

74-314-90	 24 Charr.

Schlingenelektrode, 30° abgewinkelt
Loop electrode, 30° angled

Messerelektrode, 90° abgewinkelt
Knife electrode, 90° angled

Bipolare einläufige Elektroden
Bipolar single stem electrodes

Kegelelektrode
Cone electrode

Schlingenelektrode, 90° abgewinkelt, 
für 0° Endoskope

Loop electrode, 90° angled, 
for 0° endoscopes

74-315-85	 19 Charr.
74-315-90	 24 Charr.

74-317-85	 19 Charr.
74-317-90	 24 Charr.

74-319-90	 24 Charr. 74-320-90	 24 Charr.

74-905-00	

Kugelelektrode, Ø 3,0 mm
Ball electrode, Ø 3.0 mm

Rollenelektrode, glatt, Ø 3,0 mm
Roller electrode, smooth, Ø 3.0 mm

Vaporisationselektrode, gerieft, Ø 3,0 mm
Vaporisation electrode, serrated, Ø 3.0 mm

Vaporisationselektrode, gerieft, Ø 5,0 mm
Vaporisation electrode, serrated, Ø 5.0 mm

Sterilisierhülse für Resektoskopieelektroden
Sterilisation tube for resectoscopy electrodes 

Bipolare / Saline Resektoskopie Elektroden
Bipolar / Saline resectoscopy electrodes

74-311-85	 19 Charr.
74-311-90	 24 Charr.
Schlingenelektrode, gerade 
Loop electrode, straight

BIPOLBIPOL
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74-381-85	 19 Charr.
74-381-90	 24 Charr.

Größe
Size

22 Charr.
26 Charr.

Kennfarbe
Colour code

Komplett mit Obturator 
Complete with obturator

74-350-85
74-350-90

Innenschaft, allein
Inner sheath, only

74-351-85 19 Charr.
74-351-90 24 Charr.

Außenschaft, allein
Outer sheath, only

74-351-87
74-351-92

Obturator, allein
Obturator, only

74-380-85
74-380-90

Resektoskop Dauerspülschäfte mit 2 Hähnen, drehbarer Innenschaft, Lochperforation rundum
Resectoscopy continuous flow sheaths with 2 stopcocks, rotatable inner sheath, surround perforation

Standard Obturator für Bipolar Resektoskopschäfte
Standard obturator for Bipolar resectoscopy sheaths

Sichtobturator für Bipolar Resektoskopschäfte
Visual obturator for Bipolar resectoscopy sheaths

Bipolar / Saline Resektoskopschäfte, Obturatoren
Bipolar / Saline resectoscopy sheaths, Obturators

74-380-85	 19 Charr.
74-380-90	 24 Charr.

QUICK-LOCK

QUICK-LOCK

QUICK-LOCK

QUICK-LOCK

74-382-90	 24 Charr. Kanal I Channel = 6 Charr.

Sichtobturator mit Instrumentenkanal für Bipolar Resektoskopschäfte
Visual obturator with instrument channel for Bipolar resectoscopy sheaths

BIPOLBIPOL
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BIPOLBIPOL

Artikelnummer
Item number

74-392-90

74-390-90

74-391-90

Stecker Geräteseite
Plug unit side

AMNOTOM | 
VALLEYLAB EUROPE

MARTIN maxium® I 
Aesculap

ERBE Vio®

Länge
Length

3,0 m

3,0 m

3,0 m

Bipolare Anschlusskabel mit zwei Rundstecker
Bipolar connecting cables with two round plugs

Stecker Instrumentenseite 
Plug instrument side

Bipolare Anschlusskabel
Bipolar connecting cables

28,2 mm

Ø 7,8 mm

Ø 12,3 mm
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Resektoskopie, Hybrid

Resectoscopy, Hybrid74
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HYBRID Arbeitselement, passiv schneidend, einläufig, geschlossener Griff
HYBRID working element, passive cutting, single stem, closed handle

HYBRID Arbeitselement, aktiv schneidend, einläufig, geschlossener Griff
HYBRID working element, active cutting, single stem, closed handle

74-300-89	 17,5 Charr.

74-305-89	 17,5 Charr.

HYBRIDHYBRID

HYBRIDHYBRID

Mini HYBRID Arbeitselemente
Mini HYBRID working elements

Das neue AMNOTEC HYBRID Mini-Resektoskopie System erlaubt sowohl 
die monopolare als auch bipolare Anwendung. Der Operateur muss ledig-
lich das HF-Anschlusskabel sowie die Spülflüssigkeit wechseln und eine 
Neutral-Elektrode (im Fall einer monopolaren Anwendung) anbringen. 	
	    
Ein weiterer Instrumentenwechsel entfällt (Zeit- und Kostenersparniss). Der 
geringe Durchmesser von 18,5 Charr. benötigt nur eine geringe Dilation der 
Cervix und ist daduch weniger traumatisch für die Patientin.

The new AMNOTEC HYBRID Mini-Resectoscopy system allows either 
the monopolar or bipolar use. The surgeon just needs to change the HF- 
connecting cable as well as irigation liquid and connect the neutral electrode 
(in case of monopolar use).

No further instrument change is required (time and cost saving). The small 
diameter of 18.5 Charr. needs only a minor dilation of cervix which is less 
traumatic for the patient.

für Endoskope Ø 2,9 mm, Mini / for Endoscopes Ø 2.9 mm, Mini

für Endoskope Ø 2,9 mm, Mini / for Endoscopes Ø 2.9 mm, Mini

QUICK-LOCK

QUICK-LOCK

Anschlusskabel finden Sie auf Seite 66
Connecting cables you can find on page 66
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74-310-89	 17,5 Charr. 74-313-89	 17,5 Charr.

Schlingenelektrode, 30° abgewinkelt
Loop electrode, 30° angled

Messerelektrode, 90° abgewinkelt
Knife electrode, 90° angled

HYBRID Elektroden
HYBRID electrodes

74-315-89	 17,5 Charr. 74-317-89	 17,5 Charr.

74-905-00	

Kugelelektrode, Ø 2,0 mm
Ball electrode, Ø 2.0 mm

Rollenelektrode, glatt, Ø 2,0 mm
Roller electrode, smooth, Ø 2.0 mm

Sterilisierhülse für Resektoskopieelektroden
Sterilisation tube for resectoscopy electrodes 

Mini HYBRID Resektoskopie Elektroden
Mini HYBRID resectoscopy electrodes

74-311-89	 17,5 Charr.

Schlingenelektrode, gerade 
Loop electrode, straight

HYBRIDHYBRID
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Sichtobturator mit Instrumentenkanal für HYBRID Resektoskop Aussenschaft
Visual obturator with instrument channel for HYBRID resectoscopy outer sheath

74-382-17	 17,5 Charr.

Mini HYBRID Resektoskopschaft, Obturatoren
Mini HYBRID resectoscopy sheath, Obturators

Größe
Size

18,5 Charr.

Kennfarbe
Colour code

Komplett mit Obturator 
Complete with obturator

74-350-89

Innenschaft, allein
Inner sheath, only

74-351-88 17,5 Charr.

Außenschaft, allein
Outer sheath, only

74-351-89

Obturator, allein
Obturator, only

74-380-88

Resektoskop Dauerspülschaft mit 2 Hähnen, drehbarer Innenschaft, Lochperforation rundum
Resectoscopy continuous flow sheath with 2 stopcocks, rotatable inner sheath, surround perforation

74-380-88	 17,5 Charr.

QUICK-LOCK

QUICK-LOCK

Standard Obturator für Resektoskopschäfte
Standard obturator for resectoscopy sheaths

QUICK-LOCK
Kanal I Channel = 5 Charr.

HYBRIDHYBRID
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HYBRID Arbeitselemente
HYBRID working elements

74-300-95	 24 Charr.

74-305-95	 24 Charr.

HYBRID Arbeitselement, passiv schneidend, einläufig, geschlossener Griff
HYBRID working element, passive cutting, single stem, closed handle

HYBRID Arbeitselement, aktiv schneidend, einläufig, geschlossener Griff
HYBRID working element, active cutting, single stem, closed handle

HYBRIDHYBRID

HYBRIDHYBRID

Mono- / bipolar plug-in

Bipolar plug-in

Anschlusskabel finden Sie auf Seite 66
Connecting cables you can find on page 66



62 WWW.AMNOTEC.DE

MONOMONO

Monopolare Resektoskopie Elektroden
Monopolar resectoscopy electrodes

Monopolare einläufige Elektroden
Monopolar single stem electrodes

74-310-24	 24 Charr.

74-313-24	 24 Charr.

74-311-24	 24 Charr. 74-312-24	 24 Charr.

74-314-24	 24 Charr.

Schlingenelektrode, 30° abgewinkelt
Loop electrode, 30° angled

Messerelektrode, 90° abgewinkelt
Knife electrode, 90° angled

Schlingenelektrode, gerade 
Loop electrode, straight

Kegelelektrode
Cone electrode

Schlingenelektrode, 90° abgewinkelt, 
für 0° Endoskope

Loop electrode, 90° angled, 
for 0° endoscopes

74-315-24	 24 Charr.

74-317-19	 19 Charr.74-316-24	 24 Charr. 74-318-24	 24 Charr.

74-319-24	 24 Charr. 74-320-24	 24 Charr. 74-321-24	 24 Charr.

Kugelelektrode, Ø 3,0 mm
Ball electrode, Ø 3.0 mm

Rollenelektrode, glatt, Ø 3,0 mm
Roller electrode, smooth, Ø 3.0 mm

Kugelelektrode, Ø 5,0 mm
Ball electrode, Ø 5.0 mm

Rollenelektrode, glatt, Ø 5,0 mm
Roller electrode, smooth, Ø 5.0 mm

Vaporisationselektrode, gerieft, Ø 3,0 mm
Vaporisation electrode, serrated, Ø 3.0 mm

Vaporisationselektrode, gerieft, Ø 5,0 mm
Vaporisation electrode, serrated, Ø 5.0 mm

Schneide- Vaporisationselektrode
Cut-vaporisation electrode
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74-905-00	
Sterilisierhülse für Resektoskopie Elektroden
Sterilisation tube for resectoscopy electrodes 

74-312-90	 24 Charr.74-310-90	 24 Charr.
74-310-92	 24 Charr.  PI

74-313-90	 24 Charr. 74-314-90	 24 Charr.

Schlingenelektrode, 30° abgewinkelt
Loop electrode, 30° angled

Messerelektrode, 90° abgewinkelt
Knife electrode, 90° angled

Bipolare einläufige Elektroden
Bipolar single stem electrodes

Kegelelektrode
Cone electrode

Schlingenelektrode, 90° abgewinkelt, 
für 0° Endoskope

Loop electrode, 90° angled, 
for 0° endoscopes

74-315-90	 24 Charr.

74-317-90	 24 Charr. 74-319-90	 24 Charr. 74-320-90	 24 Charr.

Kugelelektrode, Ø 3,0 mm
Ball electrode, Ø 3.0 mm

Rollenelektrode, glatt, Ø 3,0 mm
Roller electrode, smooth, Ø 3.0 mm

Vaporisationselektrode, gerieft, Ø 3,0 mm
Vaporisation electrode, serrated, Ø 3.0 mm

Vaporisationselektrode, gerieft, Ø 5,0 mm
Vaporisation electrode, serrated, Ø 5.0 mm

Bipolare / Saline Resektoskopie Elektroden
Bipolar / Saline resectoscopy electrodes

74-311-90	 24 Charr.

Schlingenelektrode, gerade 
Loop electrode, straight

BIPOLBIPOL
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Resektoskopschäfte
Resectoscopy sheaths

Größe
Size

26 Charr.

Kennfarbe
Colour code

Komplett mit Obturator 
Complete with obturator

74-340-26

Innenschaft, allein
Inner sheath, only

74-341-24 24 Charr.

Außenschaft, allein
Outer sheath, only

74-341-26

Obturator, allein
Obturator, only

74-380-24

Resektoskop Dauerspülschäfte mit 2 Hähnen, festem Innenschaft, Lochperforation rundum
Resectoscopy continuous flow sheaths with 2 stopcocks, fixed inner sheath, surround perforation

Größe
Size

26 Charr.

Kennfarbe
Colour code

Komplett mit Obturator 
Complete with obturator

74-350-26

Innenschaft, allein
Inner sheath, only

74-351-24 24 Charr.

Außenschaft, allein
Outer sheath, only

74-351-26

Obturator, allein
Obturator, only

74-380-24

Resektoskop Dauerspülschäfte mit 2 Hähnen, drehbarer Innenschaft, Lochperforation rundum
Resectoscopy continuous flow sheaths with 2 stopcocks, rotatable inner sheath, surround perforation

HYBRIDHYBRID

HYBRIDHYBRID
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Obturatoren für Resektoskopschäfte
Obturators for resectoscopy sheaths 

74-380-24	 24 Charr.

74-381-24	 24 Charr.

Standard Obturator für Resektoskopschäfte
Standard obturator for resectoscopy sheaths

Sichtobturator für Resektoskopschäfte
Visual obturator for resectoscopy sheaths

74-382-24	 24 Charr. Kanal I Channel = 5 Charr.

74-383-24	 24 Charr.

Sichtobturator mit Instrumentenkanal für Resektoskopschäfte
Visual obturator with instrument channel for resectoscopy sheaths

Beweglicher Obturator für Resektoskopschäfte
Deflecting obturator for resectoscopy sheaths

HYBRIDHYBRID
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Monopolare Anschlusskabel mit Rundstecker
Monopolar connecting cables with round plug

Monopolare und Bipolare Anschlusskabel
Monopolar and bipolar connecting cables

MONOMONO

BIPOLBIPOLBipolare Anschlusskabel mit zwei Rundstecker
Bipolar connecting cables with two round plugs

Artikelnummer
Item number

74-392-90

74-390-90

74-391-90

Stecker Geräteseite
Plug unit side

AMNOTOM | 
VALLEYLAB EUROPE

MARTIN maxium® I 
Aesculap

ERBE Vio®

Länge
Length

3,0 m

3,0 m

3,0 m

Stecker Instrumentenseite 
Plug instrument side

Ø 5 mm

Ø 4 mm

Ø 8 mm

 
Artikelnummer
Item number

74-390-03

74-390-05

74-391-03

74-391-05

74-392-03 

74-392-05

Stecker Geräteseite
Plug unit side

MARTIN I 
BERCHTOLD

ERBE I STORZ

AMNOTOM I 
VALLEYLAB I BOVIE

Länge
Length

3,0 m

5,0 m

3,0 m

5,0 m

3,0 m

5,0 m

Stecker Instrumentenseite 
Plug instrument side

28,2 mm

Ø 7,8 mm

Ø 12,3 mm



Laparoskopisches Zubehör / 
Uterusmanipulatoren

Laparoscopy accessories / 
Uterus manipulators

72/75
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75-905-00	 SET

Uterusmanipulator
Uterus manipulator

75-905-02	 Ø 8 x 80 mm 75-905-04	 Ø 3 x 45 mm

75-905-03	 Ø 10 x 100 mm 75-905-05	 Ø 3 x 55 mm

Adapter
Adapter

Adapter
Adapter

Adapter
Adapter

Adapter
Adapter

Uterusmanipulator, allein
Uterus manipulator, only

Uterusmanipulator, komplett mit 6 Adaptern 75-905-02 - 75-905-07
Uterus manipulator, complete with 6 adapters 75-905-02 - 75-905-07

75-905-06	

75-905-01

Adapter mit Konus, kurz
Adapter with cone, short

75-905-07	
Adapter mit Konus, lang
Adapter with cone, long
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Uterusmanipulator
Uterus manipulator

75-910-11	 35,0 mm
75-910-12	 40,0 mm
75-910-13	 45,0 mm

75-910-06	 Ø 4 x 40 mm
75-910-07	 Ø 5 x 50 mm
75-910-08	 Ø 6 x 60 mm
75-910-09	 Ø 7 x 70 mm
75-910-10	 Ø 8 x 80 mm

75-910-01	

75-910-02	

75-910-03	

75-910-05	

75-910-04	

Uterusmanipulator, komplett 75-910-01 - 75-910-13
Uterus manipulator, complete 75-910-01 - 75-910-13

Hülse mit Isolierring
Tube with insulating ring

Intrauterin-Element mit Gewinde
Intrauterine element with thread

Universal Handgriff, drehbar
Universal handle, rotatable

Spannschaft mit Überwurfhülse
Shaft with fixation nut

Innenrohr mit Verdrehsicherung
Inner shaft with locking pin

Cerfix Krallenzangeneinsatz
Cervical tenaculum insert

Schiebe- und Fixationsschaft
Sliding and fixation shaft

75-910-00	 SET

AMNOTEC
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Durch den Luer-Lock-Anschluss und dem 
inneren Lumen kann die Flüssigkeit einfach 
und effizient in den Uterus eingebracht 
werden. 

Through the Luer-Lock connection and the 
inner lumen, the liquid can be introduced 
into the uterus easily and efficiently.

Zur Chromopertubation & Positionierung des Uterus bei Ovarektomie und Salpingektomie
For chromopertubation and positioning of the uterus during ovariectomy and salpingectomy

Einmal-Uterusmanipulator 
Disposable uterus manipulator

75-915-00		  300 mm

Uterusmanipulator, zum Einmalgebrauch, nicht steril
Uterus manipulator, single use only, non-sterile

INTERNATIONAL MEDICAL

86 www.AMNOTEC.de

Artikel-Nr. | item code 75-915-00

Beschreibung | description Uterusmanipulator
Uterus manipulator

Länge | length 300 mm VPE | Unit 1

Längenmarkierung in 1 cm Schritten
Length scale in 1 cm steps

Kugelkopf verhindert das Durchstoßen der Gebärmutter
Ball-shaped head prevents uterine perforation

Flüssigkeitzufuhr über Luer-Lock-Anschluss
Luer Lock connector facilitates fluide inflow

Chromopertubation
Chromopertubation

Durch den Luer Lock-Anschluss und dem inneren 
Lumen kann die Flüssigkeit einfach und effizient 
in den Uterus eingebracht werden. 

Through the Luer-Lock connection and the inner 
lumen, the liquid can be introduced into the 
uterus easily and efficiently.

LuerLock-Anschluss

i

Einmal-Uterusmanipulator

Disposable uterus manipulator

· Zur Chromopertubation &
  Positionierung des Uterus bei
  Ovarektomie und Salpingektomie

  For chromopertubation and positioning
  of the uterus during ovariectomy and
  salpingectomy

Leicht & handlich
light & handy

Konusform sorgt für gute Abdichtung der Portio
Cone-shape facilitates optimal blocking of portio
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Light & handy
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Ball-shaped head prevents uterine perforation
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138° C
18 min AUTOCLAVE

280° F

HD Operations-Laparoskope
HD Operation-laparoscopes

Länge
Length

266,3 mm

Länge
Length

266,3 mm

Ø

10,0 mm

Ø

10,0 mm

0°

72-420-00

0°

72-422-00

LAP

LAP

OP-Laparoskop, 90° doppelt abgewinkelt, Instrumentenkanal 
Ø 6,0 mm, inklusive Adapter (72-423-01)

OP-Laparoscope, 90° double angled, instrument channel 
Ø 6.0 mm, including adapter (72-423-01)

OP-Laparoskop, 45° einfach abgewinkelt, Instrumentenkanal 
Ø 6,0 mm, inklusive Adapter (72-423-01)

OP-Laparoscope, 45° angled, instrument channel 
Ø 6.0 mm, including adapter (72-423-01)

L

L

72-423-01	 Ø 6,1 mm

72-423-01	 Ø 6,1 mm

Adapter für OP-Laparoskop
Adapter for OP-Laparoscope

Adapter für OP-Laparoskop
Adapter for OP-Laparoscope
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Ring Applikatoren, Automatik Trokarhülsen
Ring applicators, Automatic trocar sleeves

75-900-01	 Ø 6 x 344,5 mm

75-900-02	 Ø 6,5  x  300 mm

75-900-05	 75-900-06	

Ring Applikator für ersten Einstich zur Verwendung mit OP-Laparoskop, komplett mit Lade- und Konusteil
Ring applicator for single puncture for use with OP-Laparoscope, complete with loading device and cone part

Ring Applikator für zweiten Einstich zur Verwendung mit Ø 7,0 mm Trokarhülse, komplett mit Lade- und Konusteil
Ring applicator for double puncture for use with Ø 7.0 mm trocar sleeve, complete with loading device and cone part

Ladevorrichtung für Ring Applikator
Loading device for ring applicator

Konusteil für Ring Applikator
Cone part for ring applicator

Nutzlänge 
Working length

95,0 mm
97,0 mm
101,0 mm
150,0 mm

Ø

7,0 mm
10,0 mm
11,0 mm
11,0 mm

Hülse, allein
Sleeve, only

73-005-07
73-005-10
73-005-11
73-005-11 XL

Komplett 
Complete

A

73-007-07
73-007-10
73-007-11
73-007-11 XL

Komplett
Complete

B

73-010-07
73-010-10
73-010-11
73-010-11 XL

Automatik Trokarhülse mit manueller Klappenöffnung
Automatic trocar sleeve with multifunctional valve

Komplett mit Hülse und konischemTrokar
Complete with sleeve and conical trocar

A

B

Komplett mit Hülse und dreikant Trokar
Complete with sleeve and pyramidal trocar

L

L

L

XL = für adipöse Patienten
XL = for adipose patients
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Uterus Känule, Myombohrer
Uterine cannula, Myoma drill

COHEN
75-920-00	 SET

75-920-02 75-920-03

Uterus Känule (75-920-01) komplett, 
mit Adapter 75-920-02 und 75-920-03

Uterine cannula (75-920-01) complete, 
with adapter 75-920-02 and 75-920-03

Adapter, klein
Adapter, small

Adapter, groß
Adapter, large

75-930-33	 Ø 5 x 330 mm
75-930-42	 Ø 5 x 420 mm

75-931-33	 Ø 10 x 330 mm
75-931-42	 Ø 10 x 420 mm

Myombohrer
Myoma drill

Myombohrer
Myoma drill
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Morcellator
Morcellator

Im Lieferumfang enthalten: 
• Steuergerät MORCELLATOR			   71-500-01
• Netzkabel 3 m 			 
• Vario Fußpedal, IP 68 			   71-500-02
• Elektronikmotor 21, Motorkabel 3 m 		  71-501-00
• Aufsatz zu Clean-Spray zur Pflege 		
  des Elektronikmotor 21 
• Bedienungsanleitung auf CD-ROM 

Included in delivery: 
• MORCELLATOR control unit 			   71-500-01
• Mains cable 3 m		
• Vario foot pedal, IP 68 			   71-500-02
• Electronic motor 21, motor cable 3 m		  71-501-00
• Nozzle for clean spray for maintenance 
   and care of electronic motor 21
• Instruction manual on CD-ROM 

Technische Daten:
Netzspannung: 		  100-230 V bei 50-60 Hz
Leistungsaufnahme: 		  60 VA
Maximales Drehmoment: 	 80 Ncm
Länge Motorkabel: 		  3 m
Drehzahl-Bereich, Morcellator: 	 bis zu 1.000 U/min.
Abmessungen Steuergerät: 	 120 x 107 x 180 mm (BxHxT)
Gewicht, Steuergerät: 	 1,8 kg
Steuerung: 		  Vario Fußpedal

Technical Data:
Power supply: 		  100-230 V at 50-60 Hz
Power consumption: 		  60 VA
Max. torque: 		  80 Ncm
Motor cable length: 		  3 m
Speed range, Morcellator: 	 up to 1,000 rpm
Dimensions, control unit: 	 120 x 107 x 180 mm (WxHxD)
Weight, control unit: 		  1.8 kg
Controls: 			   Vario foot pedal

MORCELLATOR
71-500-00	
Morcellator System
Morcellator System

• Kompaktes und praktisches System
• Variable Geschwindigkeit im Vario-Modus durch Pedal stufenlos steuerbar
• Alternativ zu den frei einstellbaren Drehzahlen sind drei Vario-Programme 
   wählbar mit vordefinierten Geschwindigkeitsbereichen
• Einfache, intuitive Bedienung
• Hochwertige, robuste Technik
• Fein dosierbare Pedalsteuerung

• Compact and practical unit
• Variable speed in Vario mode, continuously controllable by foot pedal
• Choose between 3 Vario programs with specific speed ranges, alternatively
   to free adjustable speed ranges
• Simple, intuitive operation
• Valuable, sturdy construction
• Pedal with precise control
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Morcellator
Morcellator

Bürstenloser Elektronikmotor 21, mit 3 m Kabel, autoklavierbar 
Brushless electronic motor 21, with 3 m cable, autoclavable

Membrandichtung für alle Schneidrohre
Membrane seal for all cutting tubes

Dichtung für alle Schneidrohre
Seal for all cutting tubes

Ergonomiehandgriff
Ergonomic handle

71-501-00	

71-502-12	71-502-10	

71-502-01	

Getriebeeinheit mit Dichteinheit inkl. Dichtungen und Arretierschlüssel
Gear unit with seal unit incl. seals and locking wrench

71-502-00	

Bestelleinheit: 10 Stück 
Order quantity: 10 pieces10

Bestelleinheit: 10 Stück 
Order quantity: 10 pieces10
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Zubehör für Morcellator
Accessories for morcellator

Schutzrohr inkl. Obturator
Protection sleeve incl. obturator

Schutzrohr inkl. Obturator
Protection sleeve incl. obturator

Gewebepositionierer
Die Schutzrohre sind mit einem Gewe-
bepositionierer versehen, welcher das 
Drehen von Gewebestücken während 
des Morcellierens verhindert. Der
Gewebepositionierer fungiert dabei 
auch als Führungselement.

Tissue Positioner
To prevent tissue pieces from rotating at 
morcellation, the Protection Sleeves are 
equipped with a so called Tissue Positio-
ner. The Tissue Positioner acts also as a 
guiding element at morcellation.

Schutzrohr inkl. Obturator
Protection sleeve incl. obturator

71-503-12	 Ø 12 mm

71-503-15	 Ø 15 mm

71-503-20	 Ø 20 mm
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Zubehör für Morcellator
Accessories for morcellator

Schneidrohr (Klinge)
Das AMNOTEC Hightech-Schneidrohr 
erfüllt sämtliche Anforderungen der 
laparoskopischen Hysterektomie sowie 
der Myomenukleation. Die hochklassige
Veredelung der Schneide ermöglicht 
einen vielfachen Einsatz bei gleichblei-
bender Schneidwirkung, ganz ohne
Nachschleifen der Klinge.

Cutting tube (Blade)
The AMNOTEC cutting tube fulfills all 
requirements of Laparoscopic Hyste-
rectomy as well as Myomenucleation. 
A high class refinement of the blade of 
the cutting tube enables multiple use 
with consistent cutting effect, without 
having to resharpen the blade.

Schneidrohr
Cutting tube

Schneidrohr
Cutting tube

Schneidrohr
Cutting tube

71-504-20	 Ø 20 mm

71-504-15	 Ø 15 mm

71-504-12	 Ø 12 mm
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Zubehör Set für Morcellator
Accessories set for Morcellator

Zubehör Set für Morcellator System, bestehend aus:
•	 Getriebeeinheit mit Dichteinheit inkl. Dichtungen (71-502-00)
•	 Ergonomiehandgriff (71-502-01)	
•	 Schutzrohr inkl. Obturator Ø 12 mm (71-503-12)
•	 Schneidrohr Ø 12 mm (71-504-12)

Accessory set for Morcellator System, consisting of:
•	 Gear unit with seal unit incl. seals (71-502-00)
•	 Ergonomic handle (71-502-01)	
•	 Protection sleeve incl. obturator Ø 12 mm (71-503-12)
•	 Cutting tube Ø 12 mm (71-504-12)

Zubehör Set für Morcellator System, bestehend aus:
•	 Getriebeeinheit mit Dichteinheit inkl. Dichtungen (71-502-00)
•	 Ergonomiehandgriff (71-502-01)	
•	 Schutzrohr inkl. Obturator Ø 15 mm (71-503-15)
•	 Schneidrohr Ø 15 mm (71-504-15)

Accessory set for Morcellator System, consisting of:
•	 Gear unit with seal unit incl. seals (71-502-00)
•	 Ergonomic handle (71-502-01)	
•	 Protection sleeve incl. obturator Ø 15 mm (71-503-15)
•	 Cutting tube Ø 15 mm (71-504-15)

Zubehör Set für Morcellator System, bestehend aus:
•	 Getriebeeinheit mit Dichteinheit inkl. Dichtungen (71-502-00)
•	 Ergonomiehandgriff (71-502-01)	
•	 Schutzrohr inkl. Obturator Ø 20 mm (71-503-20)
•	 Schneidrohr Ø 20 mm (71-504-20)

Accessory set for Morcellator System, consisting of:
•	 Gear unit with seal unit incl. seals (71-502-00)
•	 Ergonomic handle (71-502-01)	
•	 Protection sleeve incl. obturator Ø 20 mm (71-503-20)
•	 Cutting tube Ø 20 mm (71-504-20)

71-510-12   SET   Ø 12,0 mm	

71-510-15   SET   Ø 15,0 mm	

71-510-20   SET   Ø 20,0 mm	
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Zubehör für Morcellator
Accessories for morcellator

Trokarhülse mit manueller Klappenöffnung
Trocar Sleeve with multifunctional valve

Trokarhülse mit manueller Klappenöffnung
Trocar Sleeve with multifunctional valve

71-505-12	 Ø 12 mm
71-505-15	 Ø 15 mm

73-005-12	 Ø 12 mm
73-005-15	 Ø 15 mm
73-005-20	 Ø 20 mm

75-931-33	 Ø 10 x 330 mm
75-931-42	 Ø 10 x 420 mm
Myombohrer
Myoma drill

Dieses Sterilisations Tray ist auf Anfrage in verschiedenen Grössen erhältlich.
This sterilization tray is available on request in different sizes.

Ø 10,0 mm

MONOMONO drehbar, zerlegbar mit HF-Anschluss
rotatable, detachable with HF-connection

Einsatz, allein
Insert, only

73-479-33

73-479-45

73-479-33 CR

73-479-45 CR

73-479-33 C

73-479-45 C

mit Sperre
with ratchet

Ausführung
Version

ohne Sperre
without ratchet

Krallengreifer, 
2 x 3 Zähne

Claw grasping forceps, 
2 x 3 teeth

Länge
Length

330 mm

450 mm

Weiteres Instrumentarium und Zubehör finden 
Sie in unserem Laparoskopie Katalog.
You will find further instruments and accessories 
in our Laparoscopy catalogue.
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Kaltlichtkabel
Cold light cables

Unsere neuen LED Kaltlichtkabel mit speziell entwickelten Glasfasern  
wurden für den Einsatz in modernen LED Lichtquellen konzipiert. Durch 
konsequente Weiterentwicklung wird eine deutliche Transmissions- 
erhöhung erzielt, was die Lichtausbeute in Kombination mit LED-Lichtquellen 
und modernen  |  UHD Endoskopen positiv beeinflusst.

Our new LED cold light cables with specially developed glass fibers have 
been designed and are fabricated for the use with state-of-the-art LED 
light sources. By enhancing the transmission effectiveness of an already 
well-established and first-choice fiber optic light cable, the light output and  
illumination - when operated with a LED light source together with a modern 

 |  UHD endoscope - can be visibly and measurably increased.

Unterschied Packungsdichte verschmolzene und verklebte Kaltlichtkabel
Different packing density of fused and clued cold light cables

Verschmolzene Fasern (hexagonal)
Fused fibers (hexagonal)

Verklebte Fasern (rund)
Clued fibers (round)

Bei unseren speziellen Kaltlichtkabeln für Xenon und LED Lichtquellen 
werden die Glasfasern am Lichteintritt nicht mehr verklebt sondern in einem 
speziellen und patentierten Verfahren verschmolzen und verpresst. Dadurch 
werden die Fasern hexagonal verformt und können so passgenau in das 
Faserbündel eingebracht werden. Die Zwischenräume verschwinden und 
der Glasanteil beträgt 100%. Im gleichen Verhältnis steigt die Transmission 
um ca. 20% im Vergleich zu Standard Lichtleitkabeln. Kombiniert mit den 
speziellen Sammellinsen in unseren Xenon und LED Lichtquellen ergibt sich 
eine um 50% höhere Lichttransmission.

Da keine organischen Klebstoffe mehr vorhanden sind, können diese neuen 
Lichtleitkabel am Lichteintritt nicht mehr "verbrennen", was eine typische 
Ausfallursache bei konventionellen Kaltlichtkabeln war. Die Hochleistungs- 
Lichtleitkabel sind also extrem temperaturbeständig am Lichteintritt.

In our special cold light cables for Xenon and LED light sources, the glass 
fibers on the light entry are not any more clued but fused and pressed by 
means of a special and patented production procedure. Thereby the fibers are 
hexagonally deformed which allows an accurately fitting in the fiber bundle. 
The spaces in between disappear and the glass share adds up to 100%. The 
transmission increases proportionally by approx. 20% compared to standard 
cold light cables. In combination with the special convex lenses in our Xenon 
and LED cold light sources, a 50% higher light transmission can be achieved.

Since there are no organic adhesives anymore, these new fiber optic cables 
no longer burn at the light entry, which used to be a typical cause of failure 
with conventional cold light cables. The high-performance fiber optic cables 
are extremely temperature resistant at the point of light entry.

XENON / LEDHALOGEN
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Xenon Kaltlichtkabel
Xenon Cold light cables

Länge
Length

180,0 cm
230,0 cm
250,0 cm
300,0 cm
400,0 cm
500,0 cm

Länge
Length

180,0 cm
230,0 cm
250,0 cm
300,0 cm
350,0 cm
400,0 cm
500,0 cm

Kabel, allein
Cable, only

Ø 2,5 mm

71-123-18
71-123-23
71-123-25
71-123-30
71-123-40
71-123-50

Kabel, allein
Cable, only

Ø 3,5 mm

71-124-18
71-124-23
71-124-25
71-124-30
71-124-35
71-124-40
71-124-50

XENON 

XENON 
Kabel, allein
Cable, only

Ø 4,8 mm

71-126-18
71-126-23
71-126-25
71-126-30
71-126-35
71-126-40
71-126-50

Kabel mit 2 Adaptern (AMNOTEC I STORZ)

Cable with 2 adapters (AMNOTEC I STORZ) 
  

Ø 2,5 mm

	 71-123-18 C
	 71-123-23 C
	 71-123-25 C
	 71-123-30 C
	 71-123-40 C
	 71-123-50 C

Kabel mit 2 Adaptern (AMNOTEC I STORZ)

Cable with 2 adapters (AMNOTEC I STORZ) 
  

Ø 3,5 mm

	 71-124-18 C
	 71-124-23 C
	 71-124-25 C
	 71-124-30 C
	 71-124-35 C
	 71-124-40 C
	 71-124-50 C

Kabel mit 2 Adaptern (AMNOTEC I STORZ)

Cable with 2 adapters (AMNOTEC I STORZ) 
  

Ø 4,8 mm

	 71-126-18 C
	 71-126-23 C
	 71-126-25 C
	 71-126-30 C
	 71-126-35 C
	 71-126-40 C
	 71-126-50 C

Kaltlichtkabel für Xenon Kaltlichtquellen
Cold light cables for Xenon cold light sources

Kaltlichtkabel für Xenon Kaltlichtquellen
Cold light cables for Xenon cold light sources

für Endoskope Ø 2,7 - 4,0 mm
for Endoscopes Ø 2.7 - 4.0 mm

für Endoskope Ø 1,7 - 2,0 mm
for Endoscopes Ø 1.7 - 2.0 mm

für Endoskope Ø 5,0 - 10,0 mm
for Endoscopes Ø 5.0 - 10.0 mm
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Länge
Length

180,0 cm
230,0 cm
250,0 cm
300,0 cm
400,0 cm
500,0 cm

Kabel, allein
Cable, only

Ø 2,5 mm

71-133-18
71-133-23
71-133-25
71-133-30
71-133-40
71-133-50

Kabel mit 2 Adaptern (AMNOTEC I STORZ)

Cable with 2 adapters (AMNOTEC I STORZ) 
  

Ø 2,5 mm

	 71-133-18 C
	 71-133-23 C
	 71-133-25 C
	 71-133-30 C
	 71-133-40 C
	 71-133-50 C

LED

LED

Kaltlichtkabel für LED Kaltlichtquellen
Cold light cables for LED cold light sources

Kaltlichtkabel für LED Kaltlichtquellen
Cold light cables for LED cold light sources

für Endoskope Ø 2,7 - 4,0 mm
for Endoscopes Ø 2.7 - 4.0 mm

für Endoskope Ø 1,7 - 2,0 mm
for Endoscopes Ø 1.7 - 2.0 mm

für Endoskope Ø 5,0 - 10,0 mm
for Endoscopes Ø 5.0 - 10.0 mm

LED Kaltlichtkabel
LED Cold light cables

Länge
Length

180,0 cm
230,0 cm
250,0 cm
300,0 cm
350,0 cm
400,0 cm
500,0 cm

Kabel, allein
Cable, only

Ø 3,5 mm

71-134-18
71-134-23
71-134-25
71-134-30
71-134-35
71-134-40
71-134-50

Kabel, allein
Cable, only

Ø 4,8 mm

71-136-18
71-136-23
71-136-25
71-136-30
71-136-35
71-136-40
71-136-50

Kabel mit 2 Adaptern (AMNOTEC I STORZ)

Cable with 2 adapters (AMNOTEC I STORZ) 
  

Ø 3,5 mm

	 71-134-18 C
	 71-134-23 C
	 71-134-25 C
	 71-134-30 C
	 71-134-35 C
	 71-134-40 C
	 71-134-50 C

Kabel mit 2 Adaptern (AMNOTEC I STORZ)

Cable with 2 adapters (AMNOTEC I STORZ) 
  

Ø 4,8 mm

	 71-136-18 C
	 71-136-23 C
	 71-136-25 C
	 71-136-30 C
	 71-136-35 C
	 71-136-40 C
	 71-136-50 C
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Halogen Kaltlichtkabel
Halogen Cold light cables

Kaltlichtkabel für Halogen Kaltlichtquellen
Cold light cables for halogen cold light sources

Länge
Length

180,0 cm
230,0 cm
250,0 cm
300,0 cm
400,0 cm
500,0 cm

Kabel, allein
Cable, only

Ø 3,5 mm

71-120-18
71-120-23

71-120-30
71-120-40

HALOGEN
Kabel, allein
Cable, only

Ø 4,8 mm

71-122-18
71-122-23
71-122-25
71-122-30
71-122-40
71-122-50

Kabel mit 2 Adaptern (AMNOTEC I STORZ)

Cable with 2 adapters (AMNOTEC I STORZ) 
  

Ø 3,5 mm

71-120-18 C
71-120-23 C

71-120-30 C
71-120-40 C

Kabel mit 2 Adaptern (AMNOTEC I STORZ)

Cable with 2 adapters (AMNOTEC I STORZ) 
  

Ø 4,8 mm

71-122-18 C
71-122-23 C
71-122-25 C
71-122-30 C
71-122-40 C
71-122-50 C

für Endoskope Ø 1,7 - 4,0 mm
for Endoscopes Ø 1.7 - 4.0 mm

für Endoskope Ø 5,0 - 10,0 mm
for Endoscopes Ø 5.0 - 10.0 mm
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Adapter für Kaltlichtkabel
Adapters for cold light cables

AMNOTEC
STORZ
AESCULAP
LINVATEC
WISAP

WOLF I HSW
DYONICS
MEDICON 
COMEG

OLYMPUS
NEW (switch)

ACMI
BRITISH
CODMAN
STRYKER
WELCH ALLYN

Adapter Geräteseite
Adapter unit side

71-128-00 71-128-01 71-128-03 71-128-04

WOLF Snap
HSW
DYONICS
MEDICON

AMNOTEC
STORZ
AESCULAP
WINTER & IBE
WISAP

OLYMPUS 
NEW

Adapter Endoskop Seite
Adapter endoscope side

71-129-00 71-129-01 71-129-04

Weitere Adapter für alle gängigen Endoskope und Lichtquellen auf Anfrage lieferbar
Further adapters for all current endoscopes and light sources available on request



Zubehör

Accessories55/56
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Salpingograph
Salpingograph

SCHULTZE
35-320-00	 SET

35-330-99 35-340-20
Spritze, 10 ml
Syringe, 10 ml

35-340-01
Verbindungsstück
Connecting piece

35-340-00
Manometer
Manometer

35-340-03

35-340-04

35-340-05
Verschlußkegel, groß
Occlusive nozzel, large

Verschlußkegel, klein
Occlusive nozzel, small

Verschlußkegel, mittel
Occlusive nozzel, medium

Tubenkatheter
Uterine cannula

SCHULTZE
35-330-00	 SET

Komplett, ohne Manometer, ohne Holzetui
Complete, without manometer, without wooden case

Komplett, im Holzetui
Complete, in wooden case
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35-021-25	 25,0 cm, 9 3⁄4 “
35-021-31	 31,0 cm, 12 1⁄4 “

35-021-26	 25,0 cm, 9 3⁄4 “
35-021-32	 31,0 cm, 12 1⁄4 “

35-021-27	 25,0 cm, 9 3⁄4 “
35-021-33	 31,0 cm, 12 1⁄4 “

35-022-03	 25,0 cm, 9 3⁄4 “
35-022-13	 31,0 cm, 12 1⁄4 “

isoliert
insulated

isoliert
insulated

35-021-25 35-021-26 35-021-27

35-021-31 35-021-32 35-021-33

60 x 22 mm 60 x 22 mm 60 x 22 mm

72 x 22 mm 72 x 22 mm 72 x 22 mm

isoliert
insulated

isoliert
insulated

35-022-01 35-022-02 35-022-03

35-022-11 35-022-12 35-022-13

60 x 22 mm 60 x 22 mm 60 x 22 mm

72 x 22 mm 72 x 22 mm 72 x 22 mm

Scheidenspekula
Vaginal specula

35-022-01	 25,0 cm, 9 3⁄4 “
35-022-11	 31,0 cm, 12 1⁄4 “

35-022-02	 25,0 cm, 9 3⁄4 “
35-022-12	 31,0 cm, 12 1⁄4 “
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Scheidenspekula
Vaginal specula

seitliche Stellschraube
lateral fixation screw

CUSCO STANDARD
35-005-00	 80 x 24 mm
35-005-01	 75 x 32 mm
35-005-02	 85 x 35 mm
35-005-03	 110 x 37 mm

seitliche Stellschraube
lateral fixation screw

GRAVE
35-013-01	 75 x 20 mm
35-013-02	 95 x 35 mm
35-013-03	 115 x 35 mm

KRISTELLER

KRISTELLER

KRISTELLER

35-030-00	 Fig. 0
35-030-01	 Fig. 1
35-030-02	 Fig. 2
35-030-03	 Fig. 3

35-031-00	 70 x 15 mm
35-031-01	 70 x 27 mm
35-031-02	 80 x 30 mm
35-031-03	 90 x 36 mm

35-032-00	 70 x 15 mm
35-032-01	 75 x 23 mm
35-032-02	 85 x 26 mm
35-032-03	 100 x 32 mm

Satz
Set

Spekula allein
Specula only

Halter allein
Retractor only
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Scheidenspekula
Vaginal specula

Endospekulas
Endospeculas

KOGAN
35-097-24	 24,0 cm, 9 1⁄2 “

KOGAN
35-098-24	 24,0 cm, 9 1⁄2 “

35-097-24 35-098-24 35-099-24

35-099-25

6,0 x 20,0 mm 6,0 x 20,0 mm 3,0 mm

6,0 mm

KOGAN
35-099-24 - 35-099-25	 27,0 cm, 10 3⁄4 “
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35-107-14	 4,0 - 17,0 mm

35-107-15	 4,0 - 17,0  mm 35-107-27	 1,0 - 26,0 mm

35-107-16	 4,0 - 17,0  mm 35-107-17	 1,0 - 26,0 mm

35-107-26	 1,0 - 26,0 mm

35-107-20	 4,0 - 12,0 mm
35-107-21	 13,0 - 17,0 mm

35-107-22	 1,0 - 17,0 mm
35-107-23	 18,0 - 26,0 mm

Uterus-Dilatatoren
Uterine dilators

HEGAR
35-106-14	 4,0 - 17,0 mm

HEGAR

HEGAR
35-106-26	 1,0 - 26,0 mm

HEGAR

HEGAR

HEGAR

HEGAR
35-100-01	 Ø 1,0 mm
35-100-02	 Ø 2,0 mm
35-100-03	 Ø 3,0 mm
35-100-04	 Ø 4,0 mm
35-100-05	 Ø 5,0 mm
35-100-06	 Ø 6,0 mm
35-100-07	 Ø 7,0 mm
35-100-08	 Ø 8,0 mm
35-100-09	 Ø 9,0 mm
35-100-10	 Ø 10,0 mm
35-100-11	 Ø 11,0 mm
35-100-12	 Ø 12,0 mm
35-100-13	 Ø 13,0 mm
35-100-14	 Ø 14,0 mm
35-100-15	 Ø 15,0 mm

35-105-01	 Ø 1,5 mm
35-105-02	 Ø 2,5 mm
35-105-03	 Ø 3,5 mm
35-105-04	 Ø 4,5 mm
35-105-05	 Ø 5,5 mm
35-105-06	 Ø 6,5 mm
35-105-07	 Ø 7,5 mm
35-105-08	 Ø 8,5 mm
35-105-09	 Ø 9,5 mm
35-105-10	 Ø 10,5 mm
35-105-11	 Ø 11,5 mm
35-105-12	 Ø 12,5 mm
35-105-13	 Ø 13,5 mm
35-105-14	 Ø 14,5 mm
35-105-15	 Ø 15,5 mm
35-105-16	 Ø 16,5 mm
35-105-17	 Ø 17,5 mm
35-105-18	 Ø 18,5 mm
35-105-19	 Ø 19,5 mm

35-100-16	 Ø 16,0 mm
35-100-17	 Ø 17,0 mm
35-100-18	 Ø 18,0 mm
35-100-19	 Ø 19,0 mm
35-100-20	 Ø 20,0 mm
35-100-21	 Ø 21,0 mm
35-100-22	 Ø 22,0 mm
35-100-23	 Ø 23,0 mm
35-100-24	 Ø 24,0 mm
35-100-25	 Ø 25,0 mm
35-100-26	 Ø 26,0 mm
35-100-27	 Ø 27,0 mm
35-100-28	 Ø 28,0 mm
35-100-29	 Ø 29,0 mm
35-100-30	 Ø 30,0 mm

Satz 35-100-04 – 35-100-17 I 14 St.
Set 35-100-04 – 35-100-17 I 14 pcs.

Satz 35-100-01 – 35-100-26 I 26 St.
Set 35-100-01 – 35-100-26 I 26 pcs.

Satz 35-100-04 – 35-100-17 I 14 St.
Set 35-100-04 – 35-100-17 I 14 pcs.

Metalletui und Lagerungssieb, allein
Metal case and rack, only

Metalletui 205 x 105 x 15 mm, allein
Metal case 205 x 105 x 15 mm, only

Lagerungssieb, allein
Rack, only

Satz 35-100-01 – 35-100-26 I 26 St.
Set 35-100-01 – 35-100-26 I 26 pcs.

Metalletui und Lagerungssieb, allein
Metal case and rack, only

Metalletui 310 x 210 x 55 mm, allein
Metal case 310 x 210 x 55 mm, only

Lagerungssieb, allein
Rack, only
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Uterus-Dilatatoren
Uterine dilators

HEGAR
35-111-01	 3I4 - 17I18 mm

HEGAR
35-111-03	 3I4 - 17I18 mm

HEGAR
35-111-02	 1I2 - 25I26 mm

HEGAR
35-111-08	 1I2 - 25I26 mm

HEGAR
35-110-02	 Ø   1 - 2 mm
35-110-04	 Ø   3 - 4 mm
35-110-06	 Ø   5 - 6 mm
35-110-08	 Ø   7 - 8 mm
35-110-10	 Ø   9 - 10 mm
35-110-12	 Ø 11 - 12 mm
35-110-14	 Ø 13 - 14 mm
35-110-16	 Ø 15 - 16 mm
35-110-18	 Ø 17 - 18 mm
35-110-20	 Ø 19 - 20 mm
35-110-22	 Ø 21 - 22 mm
35-110-24	 Ø 23 - 24 mm
35-110-26	 Ø 25 - 26 mm

Satz 35-110-04 – 35-110-18 I 8 St.
Set 35-110-04 – 35-110-18 I 8 pcs.

Satz 35-110-02 – 35-110-26 I 13 St.
Set 35-110-02 – 35-110-26 I 13 pcs.

Satz 35-110-04 – 35-110-18 I 8 St.
Set 35-110-04 – 35-110-18 I 8 pcs.

Satz 35-110-02 – 35-110-26 I 13 St.
Set 35-110-02 – 35-110-26 I 13 pcs.
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35-121-32 35-123-3235-120-32 35-122-32

35-120-32 - 35-121-32	 32,0 cm, 12 1⁄2 “ 35-122-32 - 35-123-32	 32,0 cm, 12 1⁄2 “ 35-125-25	 29,5 cm, 11 1⁄2 “

Uterussonden
Uterine probes

SIMS MARTIN VALLEIX

starr
rigid

starr
rigid

biegsam
malleable

biegsam
malleable
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Uterusdepressor, Uteruskürette
Uterine depressor, Uterine curette

BRAUN
35-200-26	 28,0 cm, 11 “

SIMS
35-201-26	 26,0 cm, 10 1⁄4 “

BLAKE
35-202-27	 28,0 cm, 11 “

35-202-27

13,0 mm

8,0 mm

Uteruskürette
Uterine curette

Uterusdepressor
Uterine depressor

Uterusdepressor
Uterine depressor

stumpf
blunt

scharf
sharp
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Hakenzangen
Uterine tenaculum forceps

SCHROEDER
35-204-25 	 25,0 cm, 9 3⁄4 “

BRAUN
35-206-25 	 25,0 cm, 9 3⁄4 “

POZZI
35-210-26 	 25,5 cm, 10 “
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ALEXANDER

BERGER

EPPENDORF

SCHUMACHER

WITTNER

SCHUMACHER

WITTNER

DOUAY

KEVORKIAN

35-410-28	 20,0 cm, 8 “

35-418-21	 21,0 cm, 8 1⁄4 “

35-414-20	 20,0 cm, 8 “
35-414-23	 23,0 cm, 9 “

35-412-01	 24,0 cm, 9 1⁄4 “

35-420-23	 23,0 cm, 9 “

35-412-02	 24,0 cm, 9 1⁄4 “

35-421-23	 23,0 cm, 9 “

35-411-20	 20,0 cm, 8 “
35-411-25	 25,0 cm, 9 3⁄4 “
35-411-30	 30,0 cm, 11 3⁄4 “
35-411-35	 35,0 cm, 13 3⁄4 “
35-411-40	 40,0 cm, 16 “

35-416-20	 20,0 cm, 8 “
35-416-23	 23,0 cm, 9 “
35-416-24	 25,0 cm, 9 3⁄4 “

L

L

Uterus-Biopsiezangen
Cervical biopsy and specimen forceps



100 WWW.AMNOTEC.DE

BURKE

BABY-TISCHLER

TISCHLER-KEVORKIAN

BABY-TISCHLER

KEVORKIAN-PACIFIC

TISCHLER-MORGAN

TISCHLER

35-440-22	 22,0 cm, 8 3⁄4 “

35-448-20	 20,0 cm, 8 “

35-442-22	 22,0 cm, 8 3⁄4 “

35-448-21	 20,0 cm, 8 “

35-444-22	 22,0 cm, 8 3⁄4 “

35-450-22	 22,0 cm, 8 3⁄4 “

35-446-22	 23,0 cm, 9 “

L

L

Uterus-Biopsiezangen
Cervical biopsy and specimen forceps

mit Sicherheitsschraube
with fixing screw

mit Sicherheitsschraube
with fixing screw

mit Sicherheitsschraube
with fixing screw

ohne Sicherheitsschraube
without fixing screw

ohne Sicherheitsschraube
without fixing screw

mit Sicherheitsschraube
with fixing screw

mit Sicherheitsschraube
with fixing screw
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Metallkatheter, Instrument für die Entfernung von Spiralen
Metal catheters, nstrument for removal of I.U.D

36-110-06	 6 Charr.
36-110-07	 7 Charr.
36-110-08	 8 Charr.
36-110-09	 9 Charr.
36-110-10	 10 Charr.
36-110-11	 11 Charr.
36-110-12	 12 Charr.
36-110-13	 13 Charr.
36-110-14	 14 Charr.
36-110-16	 16 Charr.
36-110-18	 18 Charr.
36-110-20	 20 Charr.
36-110-22	 22 Charr.
36-110-24	 24 Charr.

36-110-06 - 36-110-24	 15,0 cm, 6 “

für Frauen
for women

Instrument für die Entfernung von Spiralen
Instrument for removal of I.U.D.

Weiteres Gynäkologisches Instru-
mentarium finden Sie in unserem 
Gesamtkatalog in Kapitel 35.

Further gynaecological instruments 
you will find in our general catalogue 
in chapter 35.

35-455-20	 20,0 cm, 8 “

L
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Reinigung, Sterilisation, Pflege

Cleaning, Sterilisation, Maintenance
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Wasserstrahl-Reinigungspistole
Water jet pistol

für Flaschen
for bottles

für Luer Kanülen
for needles with Luer

Überwurfmutter 1/2 "
Coupling 1/2 "

Überwurfmutter 3/4 "
Coupling 3/4 "

für Drainageschläuche
for drainage tubes

für Record Spritzen
for Record syringes

für Hohlgefäße
for receptacles

für Katheter
for catheters

für Record Kanülen
for needles with Record-cone

56-900-00	 SET

56-900-20	

56-900-01

56-900-07 56-900-12 56-900-13

56-900-0456-900-02 56-900-0556-900-03 56-900-06

für Pipetten 
for pipettes

56-900-08

für feine Pipetten
for fine pipettes

56-900-09

komplett, mit 9 Aufsätzen 56-900-01 – 56-900-09, 1 m Druckschlauch
complete, with 9 tips 56-900-01 – 56-900-09, 1 m pressure tube

Wasserstrahl-Reinigungspistole, allein
Water jet pistol, only
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Instrumenten Pflegemittel, Bürsten
Instrument care lubricant, Brushes

Reinigungsbürste
Cleaning brush

Instrumenten Pflegemittel
Instrument care lubricant

56-920-00	 1 x 5 l
56-920-01	 4 x 5 l56-912-95	 210 x 95 mm

Ø

3,0 mm
5,0 mm
10,0 mm

Nutzlänge 
Working length

330,0 mm

73-980-33
73-981-33
73-982-33

Nutzlänge 
Working length

450,0 mm

73-980-45
73-981-45
73-982-45

L

Reinigungsbürsten mit Kunststoffgriff und Nylonbürste
Cleaning brushes with plastic handle and nylon brush

Ø

3,0 mm
5,0 mm
7,0 mm
12,0 mm

Gesamtlänge 
Total length

480,0 mm

73-983-48
73-984-48
73-985-48
73-986-48

Reinigungsbürsten 
Cleaning brushes

Bestelleinheit: 10 Stück 
Order quantity: 10 pieces10

2
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Endoskopiesiebkörbe, Optik Container
Endoscopy baskets, Scope containers

Endoskopiesiebkorb mit Silikonhalterungen für Endoskope
Endoscopy basket with silicone holders for endoscopes

Abmessungen
Dimensions

55-525-291 Endoskop / Endoscope 
2 Endoskope / Endoscopes

Abmessungen
Dimensions

55-525-67
55-526-46

Abmessungen
Dimensions

55-525-46
55-525-30

460 x 80 x 55290 x 80 x 55 670 x 80 x 55

Endoskopiesiebkorb mit Silikonhalterungen für mehrere Endoskope
Endoscopy basket with silicone holders for a variable no. of endoscopes

Abmessungen
Dimensions

55-527-29

Abmessungen
Dimensions

55-527-33

Abmessungen
Dimensions

55-527-31

Abmessungen
Dimensions

55-528-46

310 x 150 x 77 460 x 225 x 52290 x 160 x 52 460 x 160 x 52

Optik Waschkorb, für mehrere Optiken / URS und anpassbarem Fixierungselement
Sterilization basket for a variable no. of endoscopes / URS with adjustable holding device

Abmessungen
Dimensions

55-528-58

Abmessungen
Dimensions

55-528-64

640 x 150 x 77580 x 160 x 52

Abmessungen
Dimensions

55-520-05

Abmessungen
Dimensions

55-520-06

Abmessungen
Dimensions

55-520-07

254 x 61,5 x 49,5 454 x 72 x 62,5 454 x 72 x 62,5

Ø 2,7 / 4,0 mm Ø 4,0 / 5,0 mm Ø 10,0 mm

Alu Optik Container, ohne Filter, nur für Transport und Aufbewahrung, mit Endoskophalterungen
Alu scope container, without filters, only for transport and storage, with endoscope holding devices

für Endoskop
for Endoscope

Alle Angaben in Millimeter (mm)
All dimensions in millimetres (mm) 
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Steribox® XL für Endoskope
Steribox® XL for endoscopes

Kunststoff Farbe
Plastic colour

XL Abmessungen
Dimensions

55-900-14

Abmessungen
Dimensions

55-900-04

497 x 122 x 65 497 x 122 x 65

Jahresfilter 
Yearly filter

Steribox ohne Endoskophalterungen
Steribox without endoscope holding devices

Dauerfilter 
Permanent filter

PTFE Filtersets
PTFE Filter sets

Größe
Size

XL

Dauerfilter 
Permanent filter

55-901-13

Jahresfilter 
Yearly filter

55-901-03

55-905-01	 	

55-905-02	 	

Endoskopehalterung, 3 x 15 mm / 3 x 2 mm, Pack 2 Stück
Endoscope holding device, 3 x 15 mm / 3 x 2 mm, Unit 2 pcs.

Endoskopehalterung, 3 x 15 mm / 3 x 10 mm, Pack 2 Stück
Endoscope holding device, 3 x 15 mm / 3 x 10 mm, Unit 2 pcs.

Sterilisierbare Box aus hochstabilem Spezialkunststoff mit PTFE Filter. Autoklavierbar bis 134° C. Zugelassen für Plasma- (STERRAD®) und Gassterilisation.
Sterilising box made of heavy stable plastic with PTFE filter. Autoclavable up to 134° C. Proofed for plasma (STERRAD®) and gas sterilisation.

Indikatorschild
Indicator label

Artikelnummer
Item number

55-909-02

Größe
Size

SH I M I L I XL

Bestelleinheit: 1000 Indikatorschilder verpackt in Box
Order quantity: 1000 Indicator labels packed in box1000

Verschlußplomben
Plastic seal

Artikelnummer
Item number

55-909-01

Größe
Size

SH I M I L I XL

Bestelleinheit: 1000 Verschlußplomben verpackt in Box
Order quantity: 1000 Plastic seals packed in box1000

Alle Angaben in Millimeter (mm)
All dimensions in millimetres (mm) 



108 WWW.AMNOTEC.DE108 WWW.AMNOTEC.DE

Endoskopiesiebkörbe, Sonstiges Zubehör
Endoscopy baskets, Miscellaneous accessories

Schutzrohr für Endoskope bis Ø 5,0 mm und NL 188 mm
Protection tube for endoscopes up to Ø 5.0 mm and WL 188 mm

Schutzrohr für Endoskope bis Ø 5,0 mm und NL 302 mm
Protection tube for endoscopes up to Ø 5.0 mm and WL 302 mm

72-990-00	

72-990-02	

134° C
18 min AUTOCLAVE

273° F

Siebeinsatz für Resektoskopie Set
Insert for Resectoscopy Set

74-910-00	

Siebkorb, komplett mit Einsätzen und Deckel
Basket, complete with racks and lid

54-540-10
54-540-20	

für Resektoskopie Satz / for Resectoscopy Set
für Hysteroskopie Satz / for Hysteroscopy Set

540 x 243 x 66 mm 
540 x 243 x 66 mm
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Sonstiges Zubehör
Miscellaneous accessories

Ersatzadapter für Endoskope
Spare adapter for endoscopes

72-995-00	

AMNOTEC 
KARL STORZ 
OLYMPUS

Ersatzadapter für Endoskope
Spare adapter for endoscopes

72-995-02	

RICHARD WOLF

Schutzkappe für Lichteintritt bei Endoskopen
Protection cap for light entry of endoscopes

Ersatzdichtungskappe
Spare sealing cap

74-995-10	 74-990-00	

Bestelleinheit: 10 Stück 
Order quantity: 10 pieces10

Bestelleinheit: 10 Stück 
Order quantity: 10 pieces10

Polierpaste für Endoskope
Polish for endoscopes

74-990-90	

30 ml, steril, in Durchstechflasche
30 ml, sterile, in pierce bottle

ULTRA-STOP Antibeschlagmittel
ULTRA-STOP Antifog solution

56-930-01	
25 ml, unsteril, in Pipettenflasche
25 ml, non sterile, in pipette bottle

56-930-02	
15 ml, unsteril, in Sprayflasche
15 ml, non sterile, in spray bottle

56-930-03	
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Luer-Lock männlich mit Schlauchverbinder Ø 9 mm	
Luer-Lock male with hose coupling Ø 9 mm

Luer-Lock männlich mit Schlauchverbinder Ø 6 mm	
Luer-Lock male with hose coupling Ø 6 mml

Luer-Lock Stopfen, klein	
Luer-Lock cap, small

Luer-Lock weiblich mit Schlauchverbinder Ø 6 mm
Luer-Lock female with hose coupling Ø 6 mm

74-990-05	

74-990-07	

74-990-06	

74-990-08	

Luer-Lock männlich mit Hahn und Schlauchverbinder Ø 9 mm
Luer-Lock male with stopcock and hose coupling Ø 9 mm

74-990-10	

Hahnfett, 3 g Tube
Lubricant for stopcocks, 3 g

74-990-03	

Luer-Lock männlich, drehbar, mit Hahn und Luer-Lock weiblich
Luer-Lock male, rotating, with stopcock and Luer-Lock female

74-990-12	

Sonstiges Zubehör
Miscellaneous accessories



Empfohlene Sätze

Recommended Sets
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75-999-10	 SET

Gynäkologie Basis Satz Geräte
Gynaecology Basic Set Units

Empfohlene Sätze, Geräte
Recommended Sets, Units

1

2

3

4

5

6

71-045-00 HD

71-082-14 HD

71-115-30

71-301-21 HD

71-430-00

71-700-20

1

2

3

4

5

6

AMNOCAM LYNX | HD

AMNOCAM LYNX | HD

HD Objektiv, f = 14 mm

HD Objective, f = 14 mm

AMNOLIGHT CHIARA 3 | LED, manuelle / automatische Lichtintensitätsregelung	

AMNOLIGHT CHIARA 3 | LED, manual / automatic light intensity control

FULL HD 21,5" Colour LED wide Monitor

FULL HD 21.5" Colour LED wide Monitor

AMNOPUMP HYS III, Hysteroskopie Spül-Pumpe

AMNOPUMP HYS III, Hysteroscopy irrigation pump

AMNOCART PREMIUM, Gerätewagen

AMNOCART PREMIUM, Equipment cart

LYNX

CHIARA 3
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75-999-11	 SET

HF-Gerät für Gynäkologie Basis Satz Geräte
HF-Unit for Gynaecology Basic Set Units

Empfohlene Sätze, Geräte
Recommended Sets, Units

7 8

9

OPTIONAL:

7

8

9

70-900-00

70-900-10

70-330-01

AMNOTOM 400 PREMIUM mit Touchscreen

AMNOTOM 400 PREMIUM with touchscreen

Fußschalter, doppelt für AMNOTOM 400 PREMIUM

Dual pedal for AMNOTOM 400 PREMIUM

Gummi-Neutralelektrode, 120 x 250 mm, wiederverwendbar

Rubber Neutral plate, 120 x 250 mm, reusable
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6

75-999-12	 SET

Gynäkologie High-End 4K UHD Satz Geräte
Gynaecology High-End 4K UHD Set Units 

71-060-00 UHD

71-081-14 UHD

71-116-30

71-322-27 UHD

71-430-00

71-700-20

1

2

3

4

5

6

Empfohlene Sätze, Geräte
Recommended Sets, Units

5

1

2

3

4

AMNOCAM EAGLE 3 | 4K

AMNOCAM EAGLE 3 | 4K

UHD Objektiv, f = 14 mm

UHD Objective, f = 14 mm

AMNOLIGHT BLAZE | LED, manuelle / automatische Lichtintensitätsregelung	

AMNOLIGHT BLAZE | LED, manual / automatic light intensity control

4K UHD 27" LCD Monitor

4K UHD 27" LCD Monitor

AMNOPUMP HYS III, Hysteroskopie Spül-Pumpe

AMNOPUMP HYS III, Hysteroscopy irrigation pump

AMNOCART PREMIUM, Gerätewagen

AMNOCART PREMIUM, Equipment cart

EAGLE 3

BLAZE
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72-302-30

75-004-30

75-005-30

71-133-30

71-128-00

71-129-00

Mini Hysteroskop, Ø 2,0 mm, 30°, NL. 260 mm

Mini Hysteroscope, Ø 2.0 mm, 30°, WL. 260 mm

Operations-Innenschaft mit 5 Charr. Instrumentenkanal, tropfenform

Operating inner sheath with 5 Charr. instrument channel, drop shape

Dauerspül-Aussenschaft, Ø 4,3 mm, NL. 181 mm, tropfenform

Continuous flow outer sheath, Ø 4.3 mm, WL. 181 mm, drop shape

LED Kaltlichtkabel, Ø 2,5 mm, L. 300 cm

LED cold light cable, Ø 2.5 mm, L. 300 cm

Adapter Geräte-Seite, AMNOTEC

Adapter unit-side, AMNOTEC

Adapter Endoskop-Seite, AMNOTEC

Adapter endoscope-side, AMNOTEC

75-999-20	 SET

Gynäkologie Satz Diagnostische und Office Hysteroskopie, Optik Ø 2,0 mm
Gynaecology Set Diagnostic and Office Hysteroscopy, Endoscope Ø 2.0 mm

1

1

2

2

3

3

4

5

6

Empfohlene Sätze, Instrumente
Recommended Sets, Instruments

4

5

6
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1

1

2

2

3

3

4

5

6

72-307-30

75-106-30

75-107-30

71-134-30

71-128-00

71-129-00

HD Hysteroskop, Ø 2,9 mm, 30°, NL. 302 mm

HD Hysteroscope, Ø 2.9 mm, 30°, WL. 302 mm

Operations-Innenschaft mit 5 Charr. Instrumentenkanal, tropfenform

Operating inner sheath with 5 Charr. instrument channel, drop shape

Dauerspül-Aussenschaft, Ø 5 mm, NL. 192 mm, tropfenform

Continuous flow outer sheath, Ø 5 mm, WL. 192 mm, drop shape

LED Kaltlichtkabel, Ø 3,5 mm, L. 300 cm

LED cold light cable, Ø 3.5 mm, L. 300 cm

Adapter Geräte-Seite, AMNOTEC

Adapter unit-side, AMNOTEC

Adapter Endoskop-Seite, AMNOTEC

Adapter endoscope-side, AMNOTEC

75-999-21	 SET

Gynäkologie Satz Diagnostische und Office Hysteroskopie, Optik Ø 2,9 mm
Gynaecology Set Diagnostic and Office Hysteroscopy, Endoscope Ø 2.9 mm

Empfohlene Sätze, Instrumente
Recommended Sets, Instruments

4

5

6
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72-310-30

75-207-30

75-208-30

71-134-30

71-128-00

71-129-00

HD Hysteroskop, Ø 4 mm, 30°, NL. 302 mm

HD Hysteroscope, Ø 4 mm, 30°, WL. 302 mm

Operations-Innenschaft mit 5 Charr. Instrumentenkanal, tropfenform

Operating inner sheath with 5 Charr. instrument channel, drop shape

Dauerspül-Aussenschaft, Ø 6,5 mm, NL. 192 mm, tropfenform

Continuous flow outer sheath, Ø 6.5 mm, WL. 192 mm, drop shape

LED Kaltlichtkabel, Ø 3,5 mm, L. 300 cm

LED cold light cable, Ø 3.5 mm, L. 300 cm

Adapter Geräte-Seite, AMNOTEC

Adapter unit-side, AMNOTEC

Adapter Endoskop-Seite, AMNOTEC

Adapter endoscope-side, AMNOTEC

Empfohlene Sätze, Instrumente
Recommended Sets, Instruments

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

75-999-22	 SET

Gynäkologie Satz Diagnostische und Office Hysteroskopie, Optik Ø 4,0 mm
Gynaecology Set Diagnostic and Office Hysteroscopy, Endoscope Ø 4.0 mm
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75-363-34 LL

75-364-34 LL

74-262-05

74-260-05

70-245-30

35-121-32

35-111-03

35-204-25

35-030-01

Biopsie- und Fasszange, Ø 5 Charr, NL. 34cm, halbstarr

Biopsy and grasping forceps, Ø 5 Charr., WL. 34 cm, semi rigid

Schere, spitz, Ø 5 Charr., NL. 34 cm, halbstarr

Scissors, pointed, Ø 5 Charr., WL. 34 cm, semi rigid

Flexible Nadelelektrode, gerade, 5 Charr., NL. 36 cm, bipolar

Flexible needle electrode, straight, 5 Charr., WL. 36 cm, bipolar

Flexible Knopfelektrode, 5 Charr., NL. 36 cm, bipolar

Flexible button tip electrode, 5 Charr., WL. 36 cm, bipolar

Bipolar Pinzettenkabel, 3,0 m, mit Flachstecker rund für AMNOTOM

Bipolar Connecting Cable, 3.0 m, with flat-plug round for AMNOTOM

Sims Uterussonde, biegsam, 32 cm

Sims Uterine sound, malleable, 32 cm

Hegar Dilatatoren, Satz 8 Stück, Größen von 3,0 /4,0 - 17,0 / 18,0 mm

Hegar Uterine Dilator Set 8 pcs., sizes from 3,0 /4,0 - 17,0 /
 
18,0 mm

Hakenzange n. Schröder, 25 cm

Schröder Uterine Tenaculum Forceps, 25 cm

Kristeller Spekula, Satz, Fig 1, 70 x 27 mm / 75 x 23 mm

Kristeller Specula, Set, Fig 1, 70 x 27 mm / 75 x 23 mm

75-999-25	 SET

Instrumente / Zubehör für Diagnostische und Office Hysteroskopie
Instruments / accessories for Diagnostic and Office Hysteroscopy

Empfohlene Sätze, Instrumente
Recommended Sets, Instruments

1

2

2

3

3

4

4

5

7

7

6

6

8

8

9

9

5

1
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Empfohlene Sätze, Instrumente
Recommended Sets, Instruments

75-999-30	 SET

Gynäkologie Satz intrauterine HF-Chirurgie, monopolar, 22 Charr.
Gynaecology Set intrauterine HF-Surgery, monopolar, 22 Charr.

1

7

2

8

3

9

4

10

5

6

11

12

13

72-307-30

74-351-19

74-351-22

74-380-19

74-300-19

74-310-19

74-313-19

HD Hysteroskop, Ø 2,9 mm, 30°

HD Hysteroscope, Ø 2.9 mm, 30°

Resektoskop Innenschaft, 19 Charr.

Resectoscope inner sheath, 19 Charr.

Resektoskop Aussenschaft, 22 Charr.

Resectoscope outer sheath, 22 Charr.

Standard Obturator für 19 Charr.

Standard obturator for 19 Charr.

Monopolares Arbeitselement, passiv

Monopolar working element, passive  

Monopolare Schlingenelektrode, 30°  

Monopolar loop electrode, 30°  

Monopolare Messerelektrode  

Monopolar knife electrode  

Monopolare Kugelelektrode, Ø 3 mm 

Monopolar ball electrode, Ø 3 mm

Monopolares Kabel, L. 3 m, für AMNOTOM

Monopolar cable, L. 3 m, for AMNOTOM

Sterilisierhülse für Elektroden 

Sterilisation tube for electrodes 

LED Kaltlichtkabel, Ø 3,5 mm, L. 300 cm

LED cold light cable, Ø 3.5 mm, L. 300 cm

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

7

2

3

4

5

6

9

10

11

12

13

74-315-19

74-392-03

74-905-00

71-134-30

71-128-00

71-129-00

MONOMONO

(2 Stk. / pcs.)

(2 Stk. / pcs.)

1 8
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Empfohlene Sätze, Instrumente
Recommended Sets, Instruments

7

2

3

4

5

6

75-999-31	 SET

Gynäkologie Satz intrauterine HF-Chirurgie, monopolar, 26 Charr.
Gynaecology Set intrauterine HF-Surgery, monopolar, 26 Charr.

72-310-30

74-351-24

74-351-26

74-380-24

74-300-24

74-310-24

74-313-24

HD Hysteroskop, Ø 4 mm, 30°

HD Hysteroscope, Ø 4 mm, 30°

Resektoskop Innenschaft, 24 Charr., 

Resectoscope inner sheath, 24 Charr.

Resektoskop Aussenschaft, 26 Charr.

Resectoscope outer sheath, 26 Charr.

Standard Obturator für 24 Charr. 

Standard obturator for 24 Charr. 

Monopolares Arbeitselement, passiv 

Monopolar working element, passive 

Monopolare Schlingenelektrode, 30°

Monopolar loop electrode, 30°

Monopolare Messerelektrode

Monopolar knife electrode

Monopolare Kugelelektrode, Ø 3 mm 

Monopolar ball electrode, Ø 3 mm

Monopolares Kabel, L. 3 m, für AMNOTOM

Monopolar cable, L. 3 m, for AMNOTOM

Sterilisierhülse für Elektroden 

Sterilisation tube for electrodes 

LED Kaltlichtkabel, Ø 3,5 mm, L. 300 cm

LED cold light cable, Ø 3.5 mm, L. 300 cm

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

9

10

11

12

13

74-315-24

74-392-03

74-905-00

71-134-30

71-128-00

71-129-00

1

7

2

8

3

9

4

10

5

6

11

12

13

MONOMONO

(2 Stk. / pcs.)

(2 Stk. / pcs.)

1 8
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HD Hysteroskop, Ø 2,9 mm, 30°

HD Hysteroscope, Ø 2.9 mm, 30°

Resektoskop Innenschaft, 19 Charr.

Resectoscope inner sheath, 19 Charr.

Resektoskop Aussenschaft, 22 Charr.

Resectoscope outer sheath, 22 Charr.

Standard Obturator für 19 Charr. 

Standard obturator for 19 Charr. 

Bipolares Arbeitselement, passiv

Bipolar working element, passive

Bipolare Schlingenelektrode, 30°

Bipolar loop electrode, 30°

Bipolare Messerelektrode

Bipolar knife electrode

72-307-30

74-351-85

74-351-87

74-380-85

74-300-85

74-310-85

74-313-85

75-999-35	 SET

Gynäkologie Satz intrauterine HF-Chirurgie, bipolar, 22 Charr.
Gynaecology Set intrauterine HF-Surgery, bipolar, 22 Charr.

Empfohlene Sätze, Instrumente
Recommended Sets, Instruments

Bipolare Kugelelektrode, Ø 3 mm 

Bipolar ball electrode, Ø 3 mm

Bipolares Kabel, L. 3 m, für AMNOTOM

Binopolar cable, L. 3 m, for AMNOTOM

Sterilisierhülse für Elektroden 

Sterilisation tube for electrodes 

LED Kaltlichtkabel, Ø 3,5 mm, L. 300 cm

LED cold light cable, Ø 3.5 mm, L. 300 cm

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

9

10

11

12

13

74-315-90

74-392-90

74-905-00

71-134-30

71-128-00

71-129-00

1

7

2

8

3

9

4

10

5

6

11

12

13

BIPOLBIPOL

(2 Stk. / pcs.)

7

2

3

4

5

6

1 8
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Empfohlene Sätze, Instrumente
Recommended Sets, Instruments

72-310-30

74-351-90

74-351-92

74-380-90

74-300-90

74-310-90

74-313-90

HD Hysteroskop, Ø 4,0 mm, 30°

HD Hysteroscope, Ø 4.0 mm, 30°

Resektoskop Innenschaft, 24 Charr.

Resectoscope inner sheath, 24 Charr.

Resektoskop Aussenschaft, 26 Charr.

Resectoscope outer sheath, 26 Charr.

Standard Obturator für 24 Charr. 

Standard obturator for 24 Charr.

Bipolares Arbeitselement, passiv 

Bipolar working element, passive

Bipolare Schlingenelektrode, 30°

Bipolar loop electrode, 30°

Bipolare Messerelektrode

Bipolar knife electrode

75-999-36	 SET

Gynäkologie Satz intrauterine HF-Chirurgie, bipolar, 26 Charr.
Gynaecology Set intrauterine HF-Surgery, bipolar, 26 Charr.

Bipolare Kugelelektrode, Ø 3 mm 

Bipolar ball electrode, Ø 3 mm

Bipolares Kabel, L. 3 m, für AMNOTOM

Binopolar cable, L. 3 m, for AMNOTOM

Sterilisierhülse für Elektroden 

Sterilisation tube for electrodes 

LED Kaltlichtkabel, Ø 3,5 mm, L. 300 cm

LED cold light cable, Ø 3.5 mm, L. 300 cm

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

9

10

11

12

13

74-315-85

74-392-90

74-905-00

71-134-30

71-128-00

71-129-00

1

7

2

8

3

9

4

10

5

6

11

12

13

BIPOLBIPOL

(2 Stk. / pcs.)

7

2

3

4

5

6

1 8
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75-999-37	 SET

Gynäkologie Satz intrauterine Mini HF-Chirurgie, HYBRID, 18,5 Charr.

Gynaecology Set intrauterine Mini HF-Surgery, HYBRID, 18.5 Charr.

Empfohlene Sätze, Instrumente
Recommended Sets, Instruments

10

9

72-307-30

74-351-88

74-351-89

74-380-88

74-300-89

74-310-89

74-313-89

HD Hysteroskop, Ø 2,9 mm, 30°

HD Hysteroscope, Ø 2.9 mm, 30°

Resektoskop Innenschaft, 17,5 Charr.

Resectoscope inner sheath, 17.5 Charr.

Resektoskop Aussenschaft, 18,5 Charr.

Resectoscope outer sheath, 18.5 Charr.

Standard Obturator für 17,5 Charr. 

Standard obturator for 17.5 Charr. 

HYBRID Arbeitselement, passiv

HYBRID working element, passive

HYBRID Schlingenelektrode, 30°

HYBRID loop electrode, 30°

HYBRID Messerelektrode

HYBRID knife electrode

14

HYBRID Kugelelektrode, Ø 2 mm 

HYBRID ball electrode, Ø 2 mm

Monopolares Kabel, L. 3 m, für AMNOTOM

Monopolar cable, L. 3 m, for AMNOTOM

Bipolares Kabel, L. 3 m, für AMNOTOM

Binopolar cable, L. 3 m, for AMNOTOM

Sterilisierhülse für Elektroden 

Sterilisation tube for electrodes 

LED Kaltlichtkabel, Ø 3,5 mm, L. 300 cm

LED cold light cable, Ø 3.5 mm, L. 300 cm

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

9

10

11

12

13

74-315-89

74-392-03

74-392-90

74-905-00

71-134-30

71-128-00

71-129-007

2

3

4

5

6

1

2

3

4

10

5

12

13

14

7

8

6

HYBRIDHYBRID

(2 Stk. / pcs.)

1 8
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75-999-38	 SET

Gynäkologie Satz intrauterine HF-Chirurgie, HYBRID, 26 Charr.
Gynaecology Set intrauterine HF-Surgery, HYBRID, 26 Charr.

Empfohlene Sätze, Instrumente
Recommended Sets, Instruments

1

14

15

16

17

72-310-30

74-351-24

74-351-26

74-380-24

74-300-95

74-310-24

74-313-24

74-315-24

74-310-90

74-313-90

74-315-90

74-392-03

74-392-90

74-905-00

71-134-30

71-128-00

71-129-00

HD Hysteroskop, Ø 4 mm, 30°

HD Hysteroscope, Ø 4 mm, 30°

Resektoskop Innenschaft, 24 Charr.

Resectoscope inner sheath, 24 Charr.

Resektoskop Aussenschaft, 26 Charr.

Resectoscope outer sheath, 26 Charr.

Standard Obturator für 24 Charr.

Standard obturator for 24 Charr. 

HYBRID Arbeitselement, passiv

HYBRID working element, passive

Monopolare Schlingenelektrode, 30°

Monopolar loop electrode, 30°

Monopolare Messerelektrode

Monopolar knife electrode

Monopolare Kugelelektrode, Ø 3 mm

Monopolar ball electrode, Ø 3 mm

Bipolare Schlingenelektrode, 30°

Bipolar loop electrode, 30° 

Bipolare Messerelektrode

Bipolar knife electrode

Bipolare Kugelelektrode, Ø 3 mm

Bipolar ball electrode, Ø 3 mm

Monopolares Kabel, L. 3 m, für AMNOTOM

Monopolar cable, L. 3 m, for AMNOTOM

Bipolares Kabel, L. 3 m, für AMNOTOM

Binopolar cable, L. 3 m, for AMNOTOM

Sterilisierhülse für Elektroden 

Sterilisation tube for electrodes 

LED Kaltlichtkabel, Ø 3,5 mm, L. 300 cm

LED cold light cable, Ø 3.5 mm, L. 300 cm

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

7

2

8

3

9

4

5

6

10

11

12

15

13

16

2

3

12

4

5

7

10

8

11

6

9

13

HYBRIDHYBRID

(2 Stk. / pcs.)

(2 Stk. / pcs.)

1

14

17
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75-999-40	 SET

Gynäkologie Satz Morcellator, Laparoskopische Hysterektomie und Myomektomie
Gynaecology Set Morcellator, Laparoscopic Hysterectomy and Myomectomy

Empfohlene Sätze, Morcellator
Recommended Sets, Morcellator

1

4

5

6

3

2

8

9

10

11

12

13

14

7
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71-500-00

71-510-15

71-505-15

72-410-30

73-005-11

73-042-11

73-000-13

73-479-45

73-210-45

73-201-00 R

75-931-42

71-136-30

71-128-00

71-129-00

Morcellator System 

Morcellator system

Zubehör Set für Morcellator System, Ø 15 mm

Accessory set for Morcellator System, Ø 15 mm

Trokarhülse Ø 15 mm

Trocar sleeve Ø 15 mm

HD Laparoskop, Ø 10 mm, 30°

HD Laparoscope, Ø 10 mm, 30°

Automatik Trokarhülse, Ø 11 mm

Automatic trocar sleeve, Ø 11 mm

Trokar, dreikant, Ø 11 mm

Trocar, pyramidal, Ø 11 mm  

Veress Kanüle, NL. 130 mm

Veress cannula, WL. 130 mm

Krallengreifer, 2 x 3 Zähne

Claw grasping forceps, 2 x 3 teeth

Aussenschaft, Ø 10 mm, NL. 45 cm

Outer sheath, Ø 10 mm, WL. 45 cm

PEEK Handgriff, mit Sperre

PEEK handle, with ratchet

Myombohrer, Ø 10 mm, NL. 420 mm

Myoma drill, Ø 10 mm, WL. 420 mm

LED Kaltlichtkabel, Ø 4,8 mm, L. 300 cm

LED cold light cable, Ø 4.8 mm, L. 300 cm

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

Adapter, AMNOTEC

 

Empfohlene Sätze, Morcellator
Recommended Sets, Morcellator

7

2

8

3

9

4

5

6

10

1

12

14

13

11
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